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magkereskedése

Agraria.
Az „Erdélyi Gazda“ f. é. 30-ik számában 

a fenti czim alatt közölt ismertetés után há
rom csillag alatt a Tekintetes szerkesztőség 
felemlíti csekély személyemet olyanul, mintha 
az általam az „E. G'“ múlt évi folyamának 
11-ik számában „Paraszt farmok létesítése" 
czimén irt czikkem által az agraria terv kez
deményezője én volnék.

Minthogy ma már az „Agraria1* megbi- 
rálás végett a nyilvánosság előtt áll s mert 
a nagyon tisztelt szerkesztő urnák reám vo
natkozó megjegyzése is mintegy provokál, hogy 
az „Agrariá“-vaF a nyilvánosság előtt tárgyi
lagosan foglalkozzam, a leghatározottabban 
kijelentem, hogy a terv, az agraria terve, kez
dettől fogva a Gróf Csáky Sándor és Gróf 
Csáky Gyula uraké.

A véletlen talán, vagy a Gróf Csáky Gyula 
urnák személyemben vetett bizalma azon hely
zetbe juttatott engem már 1896-ban, hogy az 
agraria anyjának egy privát 18,000 holdas bir
toknak külföldi tőkepénzesek által való kibér
lése és sok kissebb parczellákban farmerek
nek albérletbe adása tervezésénél — értékesítő 
központok felállításával — közreműködésemet 
egy a részletekre is kiterjedő tervezetem által 
igénybe vette.

Az akkori tervezetem főbb vonásokban 
a következő volt: A bérlő társaság 30 évre 
vette volna ki a kérdéses birtokot, az I-ső 10 
évre fizetett volna holdankint 12 írt 50 krt, 
II-ik 10 évre fizetett volna holdankint 13 írt 
75 krt, Ill-ik 10 évre fizetett volna holdankint 
15 frtot.

Az egész birtok 360, ötven holdas farmra 
lett volna felosztandó. Minden egyes farmot 
a főbérnökség ellátta volna 1700 frt értékű 
épületekkel; mely összeg a farmerek részéről 
visszatérítés tárgyát nem képezte volna. De 
az élő leltár beszerzésére előlegezett 1148 frt 
s a holt leltár beszerzésére előlegezett 380 frt 
6 éven át lett volna a farmerek által tör
lesztendő.

Minden egyes farmer a megállapított 
forda alapján 2268 frt ért értékű növényi és 
állati termékeket állított volna elő.

A farmer kötelezettsége lett volna éven- 
kint holdankint 20 frt haszonbért fizetni s az 
első 6 évben, mint már emlitém, az 1528 frt 
élő és holt leltár törlesztésére évenkint 254 
frt 66 krt, vagyis holdankint az első hat év
ben a haszonbérrel együtt 25 frtot; mikor is 
a felszerelés tulajdonába ment volna át.

Maradt volna tehát a farmernek az évi 
haszonbér, 550 frt termelési költség és 16 frt 
50 kr. forgótőke kamat levonása után éven- 
kinti bevételeként az első 6 évben 380 frtja, 
a 6 év leteltével pedig 634 frtja; s az élő ős 

holt leltári felszerelés. Számításon kívül hagy
ván a farmer családja által napszám keresés 
által esetleg kereshető összeget

Mi tekintettel egy kevés készpénzzel is 
esetleg rendelkező kisgazdára, oly kereseti for
rásnak tekinthető, mi sok irányban figyelmet 
érdemel.

Hogy ezen 2168 frt értékű termény egy 
50 holdas tanyán nem is nagy nehézséggel 
volna elérhető, akkor mérlegelhető csak helye
sen, ha nem hagyjuk figyelmen kívül azt, 
hogy értelmes, szakképzett. egyének felügye
lete és útmutatása állana a farmerek rendel
kezésére s hogy a szükséges trágyamennyiség 
a felállitni czélzott központokból ingyen ren
delkezésükre állott volna.

Úgynevezett központok vagy értékesítő 
helyek is terveztettek, a hová minden farmer 
kötelezve lett volna terményét eladni a helyi 
ár szerint. így lett volna:

Szeszgyár 30,000 q. termény feldolgozá
sára.

Gőzmalom 24,000 q. búza és rozs fel
dolgozására,

Vajgyár 1..400,000 liter tej feldolgozására.
Tojás, baromfi, zöldség stb. gyűjtő.
Hizlalda ökrök és sertések részére, me

lyeknek berendezése, üzemben tartása a fő
bérlők kötelessége lett volna. Az egész birtok 
behálózására Decauville rendszerű vasút ter
veztetett. ■ ■

Messze vezetne, de nincs is szükség reá, 
hogy a tervezetet jobban részletezzem, ebből 
is.eléggé kitűnik, hogy a mintegy másfél millió 
frt tőke befektetéssel oly nagy bérlet szerve
zése czéloztatott, ahol a kisgazdák bevonásá
val a farm rendszerű gazdálkodás nyert volna 
megoldást a már említett módon.

A 30 év leteltével az összes berendező- - 
sek, építkezések minden kártérítés nélkül a 
birtoktulajdonos birtokába mentek volna át.

Éhez a tervezethez volt hozzákötve az 
én hozzájárulásom, ez volt az u. n. „Agraria**  
első fázisa. '

- -X- * -
*

A Gróf . Csáky Sándor és Gróf Csáky 
Gyula urak intentiójának megfelelő tervezetem 
helyeseltetett és mégis az ugyancsak 1896-ban. 
tudomásom szerint Brüsselben átdolgoztatott 
ugyanazon privát birtokra a farmerek által 
fizetendő fix bérösszeg helyett feles gazdálko
dás rendszere alapján, oly módon, mint az 
„Agraria“-ban most terveztetik.

A főbérlet azonkívül részvénytársasággá 
alakult volna Brüssel szőkhelylyel, nagy appa
rátussal 5 millió franc tőkével. f ■

Ez volt az „Agraria*"  második fázisa.
-x- I

-X-

Ékszerész és órás.

KOLOZSVÁRIT,
Wesselényi Miklós-utcza 11. szám. |^>

Kagy raktárt tart mindennemű arany, ezüst és drágakő 

ékszerekből. Arany, ezüst, aczél, nikkel fali és ébresztő órákból

Sárga János

Készít uj ékszereket a legszebb kivitelben, valamint ékszer és óra javításokat pontosan.

Képes nagy árjegyzék ingyen és bérnientve.
Részletfizetésre kedvez*  feltételek mellett.

SÁRGA GERGELY fehérnemű-, vászon- és 
férfi óival raktára 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-ntcza (Belhid-utcza) 8. sz.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmét felhívni a tavaszi idényre dúsan 

felszerelt ’
RAKTÁRAMRA

u. ni. mindennemű kész női, férfi és gyermek fehérneműk, fehér és színes asztalneműk, Chiflonok, 
Crrasz holandi és rumbiirgi vásznak, ágy- és asztalterítők, függöny, szőnyeg cs paplanok. Valódi 
színtartó mos<» keltnek, új zefir, krrton és batisz.t. Keztyük, harisnyák. Nap- cs rsőcrnyök.

Midőn a n. é. közönség szives pártfogását kérem, bátor vagyok megjegyezni, hogy nálam 
legszolidabb kiszolgálás és a legolcsóbb árak szerepelnek.

Vidéki megrendelések Pontosan eszközöltetnek. Vagyok kiváló tisztelettel
,0) SÁRGA GERGELY'

1 “ '' KOLOZSVÁRT, Veuelínjl Mlklii-ulca 8. ízim
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ERDÉLYI GAZDA (436.)

A közeli napokban lépett az „Agraria“ 
a nyilvánosság elé, egyelőre mint belgiumi 
Syndikatus s később majd mint törvényes 
részvénytársulat tanyabérleti rendszer terveze
tével és ajánlatával Gróf Csáky Sándor útján.

Most már azonban a kibérlendő birtok 
nem magán uradalom, hanem közalapítványi 
birtok volna 22,000 holdtól 34,000 holdig. A 
bérlet tartama 40 év lenne 11 frt 50 kr. hol- 
dönkinti átlag haszonbér mellett.

A kibérelt' uradalom 50 holdas tanyákra 
lenne felosztva, melyeket a szükséges lakó
házzal és gazdasági épületekkel a bérlő tár
sulat látná el. Minden tanyabérlő előlegképpen 
kapna mintegy 2000 frt értékű élő és holt 
felszerelést, a melyet a tanyabérlő 3°/0-es ka
mattal 8 év alatt törlesztene. Kapna 120 frt 
értékű vetőmagot, mely három év alatt volna 
törlesztendő és 200—300 frt forgó tőkét, melyet 
5°/0-es kamattal 10 év alatt kellene törlesztenie.

A tanyabérlő nem egy bizonyos összeg
ben megállapított készpénzzel fizetné a ha
szonbért. hanem a szántóföldi terményeinek 
fele képezné a haszonbért, a másik felét is 
azonban, úgyszintén az állati és kerti termé
nyeit a bérlő társaságnak volna köteles el
adni, mely a központok által (gyárak, telepek) 
volnának.a bérlő társaság részéről értékesítve.

Az elszámolás a fizetendő haszonbérre, 
illetve a szántóföldi termények felére vonat
kozólag a bérlő társaság és a tanyások között 
— a társasági által egyes jellegző helyeken 
felállított minta-tanyák termésének fele volna 
irányadó, vagyis annyit volna köteles félter
mésül a tanyás beszolgáltatni, mennyi azon 
kerületben felállított minta-tanyán termett.

A nagybérlet u. n. központokkal, gyá
rakkal, hizlalókkal stb. volna ellátva, villamos 
vasúttal a közlekedés, szállítás lebonyolítva. 
Tanya-felügyelők állanának a tanyások ren
delkezésére, részint azok munkáinak ellenőr
zésére, részint a szükséges okmutatások meg
adására.

A tanyások a központtól ingyen kapnák 
a szükséges trágyát — azonkívül a gyárak 
és gyűjtő-telepek után nyert tiszta jövedelem 
5 — 10 százaléka a tanyásoknak engedtetnék át.

A bérlet lejártakor az összes bérbirtokon 
található ingatlan beruházások minden meg
térítés nélkül ingyen mennek át a bérbe adó 
tulajdonába.

Rövid kivonatban ez volna a bérleti ter
vezet; és ez az „Agraria" harmadik fázisa.

Éhez hozzá szólani, a dolgot tárgyilago
san megvitatni most már módjában és jogá
ban is áll minden gazdának Én azt hiszem, 
hogy úgy az ajánlat tevő bérlő társulat, mint 
a bőrbe adó érdeke meg is kívánja azt, hogy 
ilyen nagy horderejű gazdasági, szoczialis és 
nemzetpolitikai kérdéseket mélyen érintő ügy 
kölcsönös megnyugtatással úgy oldassák meg, 
hogy az a köznek javára váljék.

Ezeket tartva szem előtt, a következő 
észrevételeimet bátorkodom megtenni: Ki ne 
lelkesedne azon, mikor arról van szó, hogy 
hazánk mezőgazdasági fejlődését egy nagy lé
péssel előre lehet mozdítani. Ki ne látott volna 
egy kézben magán, állami, egyházi, hitbizo
mányi, községi birtokot nagy kiterjedésben 
hiányosan felszerelve, rosszul vezetve, kezelve, 
mizerabilis, még a minimumnál is kisebb jö
vedelmet produkálni, a köznek és egyeseknek 
nemcsak nagy anyagi, de erkölcsi kárára is. 

Nos igen, nálunk még igen sok ilyen nagy
birtok van és nagyon szívesen vennők, ha 
azoknak a száma jól megapadna.

Az országban lévő nagyobb birtoktestek
nek hasznosabb, jobb és számos kisgazdát is 
érdekkörébe vonó, a kisgazdákra is jótékonyan 
kiható tervezetnek látszik ez az elaboratum, 
melyet Gróf Csáky Sándor egy nagyobb ter
jedelmű állami birtoknak kibérlése tárgyában 
az „Agrariau nevében a földmivelési ministe- 
riumhoz benyújtott.

Az eszme, az idea szép, mondhatni ma
gával ragadja az ember érzületét önkénytele
nül; s bár szeretné azt mielőbb megvalósulni 
látni, az ideál fogva tartó hatása alatt sem 
szabad azonban megfeledkeznünk a dolog reális 
oldaláról, ha azt akarjuk, hogy az eszme ke
resztülvitele az élet követelményeinek meg
felelő legyen, hogy az minden irányban kielé
gítse a közreműködő tényezőket.

Mindenekelőtt szívesebben látnám nem
zeti szempontból azt, ha főleg állami birtokok 
ilyen módon való kihasználására nem idegen 
tőkepénzesek, hanem vagy hazai tőke, vagy 
maga az állam vállalkoznék. Mert az nyilván 
való, hogy okos szervezéssel, körültekintő lelki
ismeretes vezetéssel a befektetett tőke a kellő 
kamatját meghozza s a tőke-jövedelem az or
szágban maradna.

A külföldi tőke ilyen lekötéséhez állami 
birtokon, csakis a legvégső kényszerhelyzetben 
volna szabad csak fordulnunk, mert igazi ma
gyar érdeket nemcsak gazdasági, de magasabb 
állami szempontból is csak magyar pénz szol
gálhat. Más elbírálás alá esik a privát birtok 
kihasználása.

A tervezetnek határozottan hibás része 
az is, hogy teljesen vagyontalan existentiák 
volnának tanyabérlőkül kiállítva. Ilyen vállal
kozó köztudomásúlag akadna feles számmal, 
de nem sok köszönet lenne ezeknek mező
gazdasági alkalmazhatóságában. Nagyon ma
gas ideának tartom azt, hogy teljesen vagyon
talan köznépünk bírjon annyi morális erővel,
— a mennyi a jóra való fejlődésképes farmer
ben kívánatos, hogy legyen — a bérlő-társaság
gal szemben is, hogy azon nagy tőke-ereje 
nagyon meg ne sanyargassa, túl el ne csigázza.

Mindenesetre kívánatosabb, ha a tanyás 
egy kevés vagyonnal rendelkezik; ilyen is akad 
elég.

Kardinális hiba a tervezetben a tanyá
sok részére a haszonbérnek olyan módon való 
megállapítása, hogy azt évenkint fele termé
sével fizesse,.a felállított minta-tanyák termé
sének alapján. Mert először ilyen módon a 
tanyások esetleg oly nagy pénzértékkel adóz
nának bér fejében a bérlő társaságnak, mely 
nem állana kellő arányban a társaság által 

.fizetett haszonbéri összeg nagyságával, mi a 
tanyás nagymérvű megkárosítását jelentené,
— más esetben meg rosszabb évek során, a 
bérlő társulat húzná a rövidebbet, Továbbá 
ezen gazdálkodási mód által ismét életbe lép
tetve látnok a régi jobbágy-rendszert, de mo
dernizálva,. mi esetleg még rosszabb lehetne 
Végre mert az elszámolás sok bajjal és kelle
metlenséggel járna.

Leghelyesebbnek tartom a tanyásokkal 
szemben is részint a jelenlegi viszonyok és 
körülmények, úgyszintén a nagybérlet által 
teremtett jövő viszonyok és körülmények figye
lembe vételével megállapítani az évi haszon

bér-összeget, holdankint esetleg fokozatosan 
pénzértékben, kellő arányban a társaság által 
fizetett bérösszeggel. Alkalmat és módot kell 
nyújtani a tanyásoknak is szorgalmuk és igye
kezetük gyümölcsének élvezésére, az anyagi 
boldogulásra, Vagyis necsak a nagy tőke éljen 
és virágozzék, de a kicsi is. Élni, és élni hagyni!

Az 50 holdas tanya-területeket helyes
lem, ezzel egy pár gyermekkel bíró család 2 
cseléddel megbirhat. Kissebb területeknek ta
nya-épületekkel való ellátása sok költségbe 
verné a bérlő társulatot, a tanyás pedig kis 
területen kis hasznot látna. Nagyobb 200 - 300 
holdas tanyabérleteknek itt nincs értelme.

A központoknak, gyáraknak, telepeknek, 
hizlaldáknak stb. felállítása — a trágyán ki
vül, leginkább hasznos a bérlő társulatra. A 
tanyásoknak szorítása terményeiknek a bérlő
társulat részére való kizárólagos eladására csak 
akkor helyeselhető, — ha e központok tiszta 
jövedelméből a tanyások méltányos osztalék
ban részesülnek.

Czélszerü lesz a tanyások részére magán 
a bérbirtokon olcsó hitelszövetkezetet alakítani.

Külföldi tőkepénzesek vállalkozása ese
tén figyelmen kivül nem hagyható az admi- 
nistrátio berendezése. Magyarországban csak 
magyar lehet az administrátio is. Semmikép 
sem engedendő meg állami birtokon, hogy né
met vagy franczia tisztikar, gyári személyzet 
stb. fészkelje be magát.

Az állam a kellő felügyeleti jogát ipar
kodjék a legalkalmasabb módon kikötve gya- 
korolni.

Egyszóval csak a minden oldalról való 
kölcsönös igaz törekvés ezen egészséges esz
mének helyes útra terelésében hozza meg azon 
kívánatos sikert, a melyhez az „Agraria11 lé- 
tesülése esetén hozzá úgy a tőke, mint sok 
ezer jóra való munkás vágya fűz.

Tanulmányi kirándulás.
v.

II. Rész.
A fogarasi ménes uradalom megtekintése után, 

Kucsulat községből a homoród-almási állomásra men
tünk s a junius 6-án este 7Bs órakor induló vonat
tal, 1/2n órakor érkeztünk meg a brassói állo
másra, honnan a közúti vasúttal mentünk be a 
városba és az Orient szállóban lettünk elszállásolva.

Junius 7-én reggel 6 órakor, kocsikon men
tünk a pályaudvar közelébe levő petroleum-finomitó- 
gyárba, melyet két gyári tiszt kalauzolása mellett

Bár más irányban óhajtottam e kérdést 
megoldva látni, mint ezt e lap hasábjain már 
kifejteni szerencsém volt, mégis szívesen üd
vözlöm, mert haladás.

Szecsey István.
* -X-

*
Adjuk e czikket, mert a benne foglaltak 

nagyobb része a mi véleményünkkel talál. 
Például — többek közt — a teljes vagyon- 
talanságot mi sem tartjuk valami jó qualifi- 
catiónak arra, hogy valaki tanyás legyen.

Viszont azonban jónak tartjuk a termény
ben való feles rendszerű fizetést, mint olyat, 
amely a kisebbet, a gyöngébbet védi.

Ami pedig a jobbágy-rendszerre vonat
kozó . hivatkozást illeti —• hát annak bátran 
békét hagyhatunk, nem is látjuk szükséges
nek fejtegetni: hogy miért.

Szerk. 

.... .........
Telephon: 198.

Solymosy és Társa betéti társaság.
Sürgönyök: Gépgyár és Vasöntöde

kgr Solymosy gépgyár. Kolozsvár.

(101.)

Álló és fekvő gézgépek, szivattyúk, sajtók ^1 KH ESB
— TELJES SZESZGYÁRI-, MALOM ÉS TÉGLAGYÁRI BERENDEZÉSEK. ----

EB Etil E33 KIM BE Gőzkazánok, Vzlikcrekek, Turbinák.
GAZDASÁGI GÉPEK:', Csépiéi- 'épek, .Járgányok, liosták, Trieurök,
------------------- ----—.......... Szceskavágok, Boronák, széna- és szőlőprésck stb. 
Fémöntvények. — Oszlopok. — Csigalépcsők. Külön Osztály: EKÉK.
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tekintettünk meg. Ezen petróleum-gyárba a szük
séges nyers anyagot Romániából szállítják vasúton ; 
a kocsikról a nyers anyagot, a föld alá helyezett 
tartályokba bocsátják le, majd szivattyúk segélyével 
nagy 8 — IO ezer Hl.-es tartályokba lesz nyomatva, 
honnan jön a feldolgozáshoz. A nyers petróleum
ból külömböző anyagokat kell eltávolítani, hogy az 
használható legyen veszély nélkül a világításra. Ezen 
anyagoknak az eltávolítása melegítéssel történik ; 
midőn azoknak egy része elillan, s lehűtve felfo- 
gatik. A különböző hőfoknál illők külön-külön fo
gatnak fel; igy: benzint, petróleumot, I. könnyű 
olajat, II. könnyű olajat és nehéz olajat nyernek; 
visszamarad a koksz, melyet fűtésre és elektromos 
csúcsok készitésére használnak. A nyersanyag me
legítését a lepárlókban végzik, melyek henger alakú 
vízszintesen elhelyezett edények; a gáz elvezető 
csövük alkalmas hűtőben folytatódik. A lepárlás 
két részben történik; először nagy lepárlókba me
legítik, majd a vissza maradt sűrű rész, kisebb 
párlókba kerül; mely, minthogy itt magasabb hő
fokot fejtenek, keményebb szerkezetű. A második 
lepárlóban minden olajrészt átpárolnak a nyers
anyagból, a lehűtést azonban úgy eszközük, hogy 
a parafin ki ne váljon, mely a csöveket dugná el; 
vissza marad a koksz. Az elszálló gázokat felfogva 
és lehűtve külön-külön tartályokba bocsátják s az 
előállítandó petróleum minősége szerint, bizonyos 
arányban keverik. Ezen petróleum még nem elég 
tiszta, a használatra nem alkalmas; épen ezért a 
tisztitó tornyokba még kénsavval és natron-lúggal 
keverik. A tisztitó tornyok magas, vas pléh-edé- 
nőek; alul kúpban végződnek és csövekkel vannak 
összeköttetésben. A petróleumot felnyomatva a to
ronyba, kénsavat adnak hozzá és hogy egymással 
jól keveredjenek, alulról levegőt nyomatnak be. Ha 
a levegő már nem ömlik be, a kénsav nehezebb 
lévén a petróleumnál, leszáll és elvezethető; majd 
a lúgot nyomatják be és épen úgy keverik azt is 
a petróleummal, mint a kénsavat. A kénsav és 
natron-lug a petróleumot tisztátlanitó anyagot meg
kötik és igy azok eltávoznak; de a petróleum még 
mindig tartalmaz vizet, mitől megszabadítandó : egy 
szűrőn bocsátják keresztül, melynek alján konyhasó
réteg van. A petróleum alulról bebocsátva, a só
rétegen megy át, mely vizét elvonja s a teljesen 
tiszta petróleum az edény közepén kiálló, tölcsér
szerű nyílásával magasan végződő csövön eltávozik 
s kész a világításra. Az elszálló nehéz olaj nagyon 
sok parafint tartalmaz, melyet úgy nyernek ki, hogy 
azt hütó'-medenczékbe bocsátják, melyek csőhálóza
tában nagyon hideg - io—12° C. sóoldat kereng. 
A lehűlés folytán a parafin csomók alakjában ki
válik, melyet sajtón bocsátanak keresztül, az olaj 
és parafin elkülönülnek. A parafint préselik, majd 
kénsav, lúg, benzin és szénnel kezelve teljesen meg
tisztítják, papiros-szűrőn átbocsátva formázzák és 
S2ép fehéren jön a kereskedésbe, vagy további fel
dolgozásra ; az elkülönített olajat pedig világitó gáz 
készitésére használják fel. A már említett só-olda
tot egy hütŐ-gép segítségével állítják elő; az am- 
moniákot nagy nyomással csepfolyóssá sűrítik, ez 
szabad térbe jutva, gyorsan párolog el, környeze
tétől nagy meleget von el, ezt egy csőrendszerbe 
vezetik, mely konyhasó-oldattal telt edénybe van I 
elhelyezve, mely ily módon lehüttetik; a gázzá vál
tozott ammóniák pedig újból a süritő-gépbe jut, a 
só-oldat szintén vissza kerül a hütő-kádba és igy 
egyik se megy veszendőbe. Ezután a petroleum- 
hordók töltését néztük meg, majd a vegytani la
boratóriumot, hol igen ügyes szerkezeteket láttunk 
a petróleum vizsgálatára.

* *

A kétszeri fiadztatás.
E lap irodalmi szemléjében (f. év julius 

hó 2-án) megemlékezés történt a fenti czim 
alatt írott czikkemró'l. Jelenlegi viszonyaink 
között és különösen az erdélyrészi hűvös, viz-

*
A petróleum-gyárból a közeleső kénsav- és 

műtrágya-gyárba mentünk át. A kénsav-gyárban a 
pirít (vaskovand) elégetése folytán nyert kéndioxydot, 
megtisztítva a Glover-toronyba, onnan az ólom
kamrákba vezetik; ezekben találkozik a kéndioxyd 
salétromsav, oxygén és vízgőzökkel, a salétromsav 
a kéndioxydot oxydálva, vízgőzzel képződik a kén
sav ; a salétromsav a Gay-Lussac toronyban kénsav 
által elnyeletve, a Glover-toronyba kerül, innen új
ból az ólomkamrákba menve, az oxygénjét a kén- 
dioxyddal beáramló oxygénből felvéve, ismét alkal
mas lesz a kéndioxyd oxydálására s igy egy foly
tonos körutat ir le, az ólomkamrákból a Gay-Lussac 
toronyba, onnan a Glover-toronyba, majd ismét az 
ólomkamrákba, közbe átváltozva, a kénsavval, a 
kéndioxyddal vegyületet képezve, végre ismét vissza
nyeri eredeti összetételét, hogy újból átalakuljon; 
igy a salétromsav nem megy veszendőbe, de egy 
kevés veszteség mégse kerülhető el, mit folyton 
friss savval pótolnak. Az ólomkamrákban vissza
maradó kénsav mintegy 5o°/0-os, melyből még sok 
vizet kell elpárologtatni, hogy tömény oldatot nyer
jenek ; a víz elpárologtatása az ólom- s ha ezt már 
megtámadja, a teljes töményités a platina-üstökben 
történik; innen aztán a kénsavat üvegpalaczkokba 
engedve és jól ledugaszolva -hozzák a külömböző 
ipari czélokhoz feldolgozásra, igy a műtrágya-gyár
táshoz is.

A phosphorsav, ez a növények egyik legfon
tosabb tápanyaga, a phosphátok, csontok stb.-ben 
nagy mennyiségben van jelen; csak ezen anyagok
ban a phosphorsav. tricalcium phosphát alakjában 
van jelen és mint ilyet a növények nem vehetik 
fel, mivel ez vizben egyáltalán és gyenge savak
ban is kevéssé oldható, épen ezért szükséges en
nek oldhatóvá tétele, vagyis feltárása Az oldhatlan 
phosphorsavnak oldhatóvá tételével foglalkozik a 
superphosphát-gyár, hol a phosphorsav tartalmú 
anyagokat porrá zúzva, meghatározott mennyiségű 
kénsavval hozzák össze; midőn is a tricalcium 
phosphát, monocalcium, vagy superphospháttá ala
kul át, mely már vizben igen, gyenge savakban még 
jobban oldódik. A kénsavval összekavart phosphát- 
lisztet egy pinczébe ejtik le, hol az megszikkadva 
a szárítókon kiszárittatik és raktározva, végre a 
gazda rendelkezésére bocsátják.

Ismerve már most, hogy mikép készül az 
árpa és más növények trágyázására a phosphor- 
trágya, a derestyei Cell sörgyárba mentünk meg
nézni, hogy miképen készül az árpából a sör.

Legelőször is a czélszerü maláta-szérűt és az 
alkalmas áztatókat néztük meg, hol nagyon szép 
malátát volt alkalmunk láthatni s fogalmat alkottunk, 
hogy milyennek kell lenni egy jó maláta-szérűnek. 
A Cell-féle sörgyár maláta-szérűje jó tágas, bolto
zatos, melyek vasoszlopokon nyugszanak, a palló 
cement-lemezekből készült, az egész szérű el ven 
látva vízvezetékkel. Az áztatok vaspléhből készül
tek és alul kapaalakuan végződnek; az ázott árpát 
kis kocsikba engedik, ezeken viszik aztán a szérű 
megfelelő helyére, hogy ott tovább kezeljék. Meg
néztük a maláta-aszalókat, a gyárnak kettő van és 
mindkettő kétemeletes, vízszintes fűtő csövekkel van
nak ellátva; mindkét aszalón az okszerű aszalónak 
felszerelései megvannak. Megnéztük a maláta-rak
tárt, a külömböző tisztitó gépeket, melyek a ma
látát a piszoktól és a csirától választják el. Leg
fölül a főző-ház fölött találtuk a maláta-zuzót; a 
megzúzott maláta egy zárt kocsiba hull, mely az 
előczefrézők fölé tolható. Az előczefréző a czefréző 
kád fölött van és hivatása, hogy a megzúzott ma
láta vízzel kevertessék, mielőtt az a czefréző kádba 
kerülne, minélfogva a szétporlódása meg van aka
dályozva A czefréző kád vasból készült, kavaró 
készülékkel és mivel a czefréző kád czefre-szürőül 

is szolgál, törköly lazitóval és szűrő fenékkel is el 
van látva. A czefréző kádon alul fekszik a czefre 
főző üst, mind czefréző kád, mind czefre főző üst 
kettő van. A czefre főző üstben történik a czefre 
felfőzése és minthogy a deokcziós, vagy részletes 
felfőzési eljárás van alkalmazásba, a czefrének több
szöri felfőzése, ugyancsak a czefre főző üstben tör
ténik a czefrének a komlóval való főzése is, vagyis 
a komlózás. Vannak szivattyúk is, melyek részben 
a felfőzött czefrét szállítják vissza a czefréző kádba, 
részben pedig a komlózott levet nyomják a hűtő 
hajókra. A főző házban van a komlószürő is, a mely 
a komló-tobzokat tartja vissza. Egy szellős helyen 
vannak elhelyezve a hütő hajók, ezek vaspléhből 
kézült nagy tányér alakú edények, egyszerre 50 
Hl. czefre fér beléjök; a gyárnak két ilyen hűtő
hajója van, ezeken történik a czefre részbeni le
hűtése, a további hűtést a tejkezelésnél is használt 
Lawrence-féle és Theisen által módosított hűtőn 
jeges vízzel végzik, égés 40 C.-ig. A lehűtött czefre 
ezután az 'erjesztő pinczékbe jön és az itt elhelye
zett erjesztő -kádakban lesz keverve az élesztővel.. 
Az erjesztő pinczék hütve vannak, még pedig úgy, 
hogy egyik végok a jégverembe nyílik, itt a hő- 
mérsék 3—4—5° C Az erjesztő pinczékben alkal
munk volt láthatni, a főerjedésnek négy fő stádiu
mát, az erjedés kezdetét, midőn a folyadék felszíne 
vékony habréteggel van bevonva, a következőt, mi
dőn kereken a kád oldala mellett fehér habkoszoru 
látható; a harmadikat, midőn a folyadék egész 
felszíne sűrű habbal van bevonva és végül az utol
sót, az erjedés befejezését mutatót, midőn a folya
dék felszíne egy piskos barna réteggel vonódik be. 
Ezután ezen piszkos barna réteget, mely főkép a 
komlóból kivont anyagokat tartalmazza, eltávolítják, 
mivel a sört élvezhetlenné tenné és a főerjedésen 
keresztül ment sörlé, a ficzkó, az ászok hordókba 
kerül. Az ászok hordók az ászok pinczében vannak, 
nagy tölgyfa, belül szurkozott hordók, ezekben tör
ténik a sörnek további kezelése, vagy ászokolása, 
itt folyik le az utóerjedés, innen kerül a sör fo
gyasztásra. Az ászok pinczében a sört az előállí
tandó sörhöz képest 2 — 3—5 hónapig kezelik, a 
hőmérsék 2 — 30 C. A töltőben történik a sörnek 
kisebb, 25—50' literes hordókba való lefejtése, 
ugyancsak palaczkokba is. Itt kóstoltuk meg a gyár
ban előállított sört, mely méltán megérdemli a di
cséretet jóságáért A gyár után az újabb kor egyik 
hasznos találmányát, a pleumatikus csirázlatókat 
néztük meg, melyek egy külön épületben vannak 
elhelyezve és segiségökkel a legnagyobb melegben 
is a legkifogástalanabb maláta állítható elő. Ezek 
henger alakú vaspléh edények, tengelyük körül for
gathatók, belül egy átlyukgatott lemezű henger 
van, melyet körül fog az ázott árpa. A henger
edény fala kettős, a belső szintén át van lyuk- 
gatva; a belső hengeren keresztül vizcseppekkel 
telitett levegőt szivátnak, mely az árpán átnyo
mulva, annak kellő nedvességet és oxygént ad, a 
hőmérséket tetszés szerint szabályozhatjuk, igy az 
árpa nagyon jól fog csírázni s azzal, hogy a dobot 
forgatjuk, egyenletesen forgatjuk az árpát is és igy 
a csírázás is egyenletes lesz A vizcseppekkel a . 
levegőt, egy a falba elhelyezett készülékkel telitik, 
mely a vizet rendkívül finom cseppekre osztva, azt 
a levegő könnyen magával ragadja.

Joós András. 

Brassói kénsav- és műtrágya-gyára ajánlja legjobb minőségű mindennemű műtrágyáit g
sz. gazdaközönség figyelmébe. — 100 q -án alóli megrendelést legczélszeríibb az „Érd. Gazd. Egylet" raktárához intézni. — |

Árajánlatokkal készséggel szó Igái a KÖZPONTI IRODA BUDAPEST, IV. kér., Bécsi-utcza 5. szám. ni, g
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dús völgyekben oly fontos tenyésztési ágnak 
tartom a sertéstenyésztést, hogy nem mulaszt
hatom el a kétszeri fiadztatás kérdését még 
egyszer tárgyalni.

Első czikkemben statisztikai adatokkal 
kimutattam, mennyire szállott alá sertéskivi
telünk, kimutattam, hogy mily nagy veszteség 
a gazdákra a sertéstartástól való idegenkedés 
és felhívtam olvasóink figyelmét mennyire in
dokolt, habár koczkázattal is ezen állattenyész
tési ágnak újból való felkarolása, illetve üzembe 
állítása.

Mikor a tenyésztés forszirozását ajánlot
tam, tisztában voltam mint gazda, hogy oly 
dolgot ajánlok, mely tenyésztési szempontból ki
fogás alá esik. De ugyanakkor rámutattam arra 
is, hogy vannak hazánkban tiszta vérű tenyé
szetek, honnan az elhasznált tenyészanyag pót
lása lehetséges. A régi tenyészanyag a mai 
árak mellett pedig igen jól értékesíthető.

Igen hosszadalmasnak kellene lennem és 
csak ismétlésekbe bocsájtkoznám, ha számí
tásokkal akarnám kimutatni, mennyire áll az 
ma, hogy gazdáink azon üzletágat karolják 
fel, á mely legtöbb jövedelmet ad. A sertés
tenyésztés gazdáink oly üzemága volt, melyet 
apróra ki tudtak számítani, tudja tehát min
den gazda, hogy mit jelent az, ha egy kocza 
alól átlag nem 5, de legalább 9 süldőt adhat 
el évenkint

Sertéseink értékesítik a legjobban és leg
gyorsabban a felétetett szemes takarmányt. 
Ez a jószág az, mely a legeltetést is igen 
meghálálja, ha van első sorban elég vize, sója 
és egy kis szempótlék. Hogy a kezelési költség 
szaporodik a kétszeri fiadztatás által, tény, a 
koczatartás is többe kerül, ezen több kiadás 
azonban bőven térül meg a 4 darab süldő 
ára által. Ha számításba vesszük, hogy ser
téseink 5-6 kiló szemes takarmány után 1 
kiló húst termelnek, akkor számításba kell 

-vennünk azt is, hogy az nem megvetendő 
haszon, ami megmarad nekünk a szállítási 
költségen. Régen bebizonyított tény, hogy az 
a gazda jár legjobban, ki termelvényeit lehető 
konczentrált alakban képes a központi pia- 
czokra szállítani. Azzal, hogy 25 krajczár ára 
tengerit, mint 50 krajczáros húst hozzuk forga
lomba, előbbi elv kívánalmainak eleget tettünk.

Gazdasági termelésünk egyik ága sem 
lévén izolált, az általános üzletmenetnek is 
javára válik, különösen az olyan, mint a ser
téstenyésztés.

Figyelembe veendő még az a körülmény 
is, hogy a kőbányai piaczra hozott 167,000 
darab sertés közül 96,000 darab szerb sertés 
volt. Tehát a felhozott sertések nagyobb fele 
idegen eredetű, mely állatokért pénzünk kül
földre került.1 Milliókra rúg azon összeg, me
lyet igy elvesztettek gazdáink, de még többre 
fog az rúgni, ha tartózkodásunk által a te
nyésztésben módot nyújtunk a külföldnek 
szükségletünk még nagyobb arányú fedezésére. 
Ha nekünk van elegendő sertésünk, a külföldi 
behozatalt korlátozhatjuk, mig igy kénytelenek 
vagyunk a behozatalt megtűrni, mert a fo
gyasztók joggal követelhetik-ezen hús ős zsírt 
adó állat piaczra hozatalát bárhonnan is.1 2

1 Nem a mi pénzünk megy azokért ki, mert azokat 
a szerb kereskedők hozzák be hozzánk értékesítés végett, 
melyei bizony nyomják a mi terményünk, illetőleg ser
téseink árát.

2 Nem szorultunk mi soha arra, hogy hozzánk fo
gyasztásra bárhonnan sertéseket hozzanak, de annál a
bennső viszonynál fogva, melylycl monarchiánk korcskc- 
dclmi szempontból Szerbiával áll, nekik a behozatalt meg 
kellett engednünk. Szerk.

A halak járványos (epizootikus) be
tegségének okairól.

II.
A vízi penész természet históriája leg

jobban fog minket arra megtanitni, hogy ez 
nem is lehet másként- Mert miből élnek a 
Saprolegniák ? Mindenféle elhalt állati és nö
vényi szervezetből, minden bomlásban lévő 
szerves anyagból. Ilyen sokféle táplálékhoz 
való alkalmazkodásuk által képesek táplálék
ban aránylag szegény vizekben élni, de képe
sek ezen saprophytikus életmódot alkalmilag 
a parazita-életmóddal is felcserélni. Miért a 
közelebbi oka a járvány kitörésének ? Ezekre 
a kérdésekre ez idő szerint csak találgatással 
lehet feleletet adni. Tudjuk, hogy bizonyos 
betegséggel szemben való immunitás, valamint 
az iránta való fogékonyság bizonyos törvények-

3 Jaj l . . . dehogy nem, dehogy nem !!

Aki Szerbia termelési viszonyait ösmeri, 
nagyon jól tudja, mily alkalmasak az ottani 
talaj-, éghajlati- és birtokviszonyok a sertés
tenyésztésre. Igen nagy területű erdőségeik, 
melyek legnagyobbrészt községi kezelésben 
vannak, kitűnő legelő terület. Viz a völgyek
ben bőven van, sőt a mészkő-hegységekben 
még nagyobb magasságokban is számos a sok 
vizet adó forrás. Az árpa, de különösen a ten- 

I geri termelése oly nagy arányú, hogy sokkal 
i kevesebbe kerül a sertéstartás ott, mint ná

lunk. Az ily konkurrencziát ha figyelmen kí
vül hagyjuk, csak magunknak ártunk, annál 
inkább, mert iparczikkeink kivitele nem oly 
nagy, mint az állati exportból eredő jövedelmük.

Ily körülmények között szinte erkölcsi 
kötelességünk a versenyképességünket fokozni. 
Igen gyakran tapasztaltuk már azt, hogy bi
zonyos termelvényeket könnyű szerrel bebo- 
csájtottunk, de ismét kiszorítanunk nem si
került, csak nagy megerőltetéssel.

Kétségtelen, a változatos termelés hozza 
meg a legtöbb jövedelmet, igy ezen utóbbi 
években abba hagyott tenyészág sokban hozzá
járulna a jövedelem fokozásához.

A sertésvész utóbbi időben nem pusztít 
már oly nagy mértékben.3 II. A gazda is jobban 
ismeri már a védekezési óvintézkedéseket, de 
a köznép is óvatosabb és a sertések életrendi 
követelményeinek jobban megfelel, tehát ez is 
csökkenti a koczkázatot.

Rendes körülmények között a karácsonyi 
fiadzás dívott, hogyha kétszer akarunk fiadz- 
tatni, ajánlatos lesz már november 1-ére ma- 
laczoztatni, igy kikerülhetjük, hogy a második 
fiadzás a legforróbb nyári időszakba essék. A 
takarmányozás minőségileg semmiben sem igé
nyel változtatást, csak természetesen meny- 
nyiségileg kell fokoznunk. Amint az egyszer- 
fiadztatásnál főtörekvésünk volt, hogy a ma- 
laczokat lehető korán kapassuk szemes ele- 
ségre, a forsirozott tenyésztésnél ezen körüli 
mőnyre is nagyobb gondot fordítsunk, mert 
mentül kevesebb tejet használtatunk el a ko- 
czától, annál erőteljesebb marad az és annál 
biztosabb lesz a második fiadzás eredménye 
A nyári fiadztatásnál a zöld legelő, illetve ta
karmány fontos szerepet játszik és ha van 
régi luezernásunk, bocsássuk erre anyako- 
czáinkat, mig a luezerna hajtásai gyengék. 
Amint télen hideg ellen védelmezzük a mala- 
ezokat, úgy nyáron a meleg ellen óvjuk. Hű
vös ól és jó fürdőhely ilyenkor megbecsülhe
tetlen. A higabb takarmány, több só adagolása 
és lehető korai beoltás, valamint herélése a 
növendék-állatoknak szintén egyik követelmé
nye a kétszeri malaczoztatásnak. Nem a mos
tani viszonyok között, de mikor a sertés ára 
sokkal olcsóbb volt, akadt számos gazda, ki 
ily módon egyenlítette ki a jövedelmi kü- 
lömbséget.

Gazdáink szakértelme már olyan, hogy ■ 
nem kell tartanunk az elhibázott tenyészté
sektől, mindenki viszonyaihoz mérten rendez
heti be a tenyészanyag számát, igy nincs is 
okunk tartani attól, hogy a fokozott termelés' 
degenerálná mangaliczánkat.

Az elvesztett piacz visszahóditása min
den fáradozásunk daczára már most sem lesz 
könnyű, annál, indokoltabb tehát a sietés.

Iiofmann Jenő. 

nek vannak alá vetve, de a törvényeket alig 
ismerjük. Csupán a penész élettörténete ad 
némi felvilágosítást azon okok felől, melyek 
a halak megtámadását vonják maguk után.

Mycelium alatt, melyből a gomba teste 
fel van építve, az őt alkotó gombafonalak 
összeségét értjük. A vizi gombáknál ezek a 
fonalak harántfalnélküli tömlők, vagy egysze
rűek vagy elágazottak. Tartalmuk színtelen, 
világosszürke plasma. A fonalak a tápanyagot 
minden oldalról körülveszik. Egy légy, egy ro
var áleza, egy halpete, amelyet a Saproleg-

5-ik ábra.
Egy kiürült sporangium körül csoportosult zoosporák, 
melyek csiratömlőket bocsájtanak ki s képesek a táp

lálékukra szolgáló anyagot inficialni. 
(620-szoros nagyítás.)

niák támadtak meg, épen ezért fehéres burok
kal vannak körülvéve. Az ilyen penészgomba 
gyöp, melynek kinézése a szerint változik, 
hogy valamely gyakori Saprolegnia faj vagy 
Achlya van benne több, lehet gyöngéd szálak
ból álló, úszó vagy merev, tüskés, rendesen 
1—3 cm. átmérőjű Az egyes gombafonalak 
legfölebb lm/m átmérőjüek.

Egy gomba-fonál végen fürtösen elhelyezett oogoniu- 
mok. Egy antheridium-ág fonja körül a fonalat s meg

termékenyítő tömlőket küld az oogoniumokhoz. 
(200-szoros nagyítás.)

Idősebb korukban harántfalak képződnek
ki a fonalak végén, melyek az ivartalan sza
porodásra szolgáló szerveket rekesztik el. Ezek 
a sporangiumok, melyek belsejében a plasma 
oszlása által jőnek létre a tulajdonképeni 
ivartalan szaporodási szervek a zoospórák 
vagyis a rajzó-spórák. A zoosporák nagyon ki
csinyek, egy milliméternek 12/1000 része az át
mérőjük. A sporangiumból kiszabadulva leve
tik a takarójukat s cihájukkal egy ideig a 
vízben szabadon mozognak, mígnem nyugodni 
térnek. Ezen állapotukban a kedvező tápanyag 
rendkívül nagy vonzóerőt gyakorol reájuk. 
Ilyenre jutva csírázni kezdenek, tápláló fona
laik, behatolnak, a tápanyagba s létre hozzák 
újra a penészgombát.

Egy oogonium az őt körül
vevő antheridium szálak
kal. Az oosporákban a hár
tya és az olajos-plasmas 
tartalom kivehető, (lioo-szo- 

ros nagyítás).

A szaporodás 
másik alakja az iva
ros szaporodás, az 
oogoniumok útján. 
Az oogoniumokban 
vannak a peték, 
vagyis a zoosporák. 
Az oogoniumok a 
penész szálaknak 
vagy oldalsarja gya
nánt fejlődnek ki, 
vagy bevégzik őket 
(8-ik ábra). Gyakran 
társulnak hozzájuk

kiürült, működésnélküli antheridiumok Mind
két szerv rövid — egész—'igen hosszú nyélen 
ülhet. Az antheridiumok némelykor nagyon 
hosszúak s oly erősen fonják körűi az oogo-
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A Saprolegnia termő ága, 
mely részben Sporangiumo- 
kat, részben oogoniumokat 
visel A Sporangiumok még 
éretlenek. (350-szeres na

gyítás).

Egy fonál vége két láncz- 
alakban egymáshoz tapadt 
oogoniummal számos oo- 
sporával. Autheridiumok 
itt nincsenek. (3ö0-szeres 

nagyítás).

niumokat, hogy eredetük s helyzetük nehezen 
tanulmányozható. A halak inficziálása mindkét 

ivartermék (zoospo- 
ra és oogonium) ál
tal lehetséges. Az 
oospora (9-ik ábra) 
a penész nyugvó 
állapota. Bizonyos 
nyugalmi idő után, 
melynek tartama a 
a fajokra jellemző, 
egy vagy több csi
ratömlőt hajts vagy 
azonnal meglepnek 
valamely tápláló 
anyagot, vagy spo- 
rangiumot s benne 
rajzó spórákat ne
velnek .Megkülön
böztetünk tehát egy 
vegetatív és egy 
fruktifikativ csírá
zást. Az oospora 
mindkét módon ké

pes regenerálni a növényt.
A vizi penészek egy másik genusához 

tartozik a Leptomitus lacteus, mely rendkívül 
tömeges előfordulásával vonja magára a 

figyelmet. Az erősen 
szenynyezett vizekben 
él. A folyók medre va
lósággal be volt sző- 
nyegezve a penész fo
natok alkotta gyöppel 
s úgy nézett ki, mintha 
juhgyapjuval lett vol
na sűrűn behintve. A 
penész bomlási termé
kei megmérgezték a 
levegőt s ismételten 
lépett fel oly nagy 
mérvben, hogy a vizet 
élvezhetetlenné tette 

s a vízvezetéki csöveket bedugta. Úgy szapo
rodik, mint az alább említett penészek, vago- 
niumai azonban ismeretlenek.

Mennyi zoosporát termel egyetlen spórán 
gium ?! Hány penész-kulturának szolgál termő
talaj gyanánt egyetlen, kis, néhány négyzet 
milliméter területű bogár-álcza ?! Egy sporán- 
gium mintegy 250 csirázóképes, intektióra al
kalmas zoosporát rejt magában (6-ik ábra). 
Egyetlen kis penésztelep lOuO-nél több sporán- 
giumot nevel. Egy középnagyságú halon te
nyésző penész gyöp sporángiumai megszám- 
lálhatlanok. Nem kell tehát csodálnunk, ha a 
természetes vizek minden literjében számos 
efféle penész-csira van. Ezen rendkívül töme
ges előfordulás alapja a táplálékul szolgáló 
halott és eleven szerves médiumok nagy szá
ma. A saprolegniák minden állati és növényi 
anyagon tenyészthetők, vigan élnek a külön
böző tápláló-oldatokon, megtámadják az ele
ven halakat, halikrát, a folyami rákot, alsóbb 
rendű rákokat, bogárpetéket és álczákat. ke
rekes férgeket (Rotatoria), véglényeket (Pro
tonja), kagylókat, vizi csigákat, szalamandrá
kat s bizonyosan még számos más állatot. 
Habár az állati anyagokat határozottan előny
ben részesítik is, de azért algák stb. s a vízbe 
hullott himporszemecskék nagy tömege esik 
nekik áldozatul. Körülhálózzák őket s oly gyor
san nőnek, hogy 3 nap alatt százakon nőnek 
keresztül Ha a vizi penészek ily nagyon el 
vannak terjedve, miért nem pusztitnak el min
den édes vizi élőlényt?

Erre nem tudunk most feleletet adni. A 
méltóságosan nyugodt viz-tükör az életnek 
hány tragikus harczát födi, aminek csak egy 
kis töredékét ismerjük. És ezen kis, ismert 
részét az ön- és fajfenntartásért folytatott 
harcznak sem tudjuk kielégítően megmagya
rázni, megérteni. (Dr. A. Maurizio-Berlin a 
Mutter Erde I. 18-ban)

Dr. B. 8.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

Méhelőesés. Teheneknél a mint tapasz
taljuk megtörténik, hogy borjuzás után a bor- 
jutartó a legnagyobb elővigyázat mellett is 
kijön - egy ily esetnél a következő eljárásom 
teljesen bevált Az előesett borjutartót timsós- 
vizzel tisztára mossuk s azt óvatosan vissza 
tesszük, azután a tehén farkszőrbojtjára 4—5 
kló. súlyt kötünk, (én egy 5 kilós mérlegsulyt 
kötöttem) hogy a farkát fel ne emelhesse, mit 
ő folyton próbálgat és erőlködik, de ha farkát 
fel nem emelheti, az erőlködéssel is felhagy. 
Továbbá a tehén fejét jő magasra felkötjük, 
úgy, hogy 8—10 órán át le ne fekhessen s e 
közben egy hideg vízbe mártott vastag ruhát 
tartunk a tehén hátán, melyet többször meg- 
nedvesitünk. ~A már letelt 8—10 óra után a 
fejét eloldjuk, hogy lefekhessen s pár órai 
pihenés után az előbbeni eljárás 24 óráig is- 
métlendő, miután a méh többé kijönni nem fog. 

tíimó Gábor.
Az őszibaraczkok levélfodrosodása. Az 

élősdi Exoascus deformans gomba által elő
idézett fenti betegsége ellen az őszibaraczkok- 
nak a kénezés sok esetben bevált, de a gomba 
továbbterjedését hirtelen időváltozások esetén 
meggátolni nem képes. E czélra a „Lyon hor- 
ticole“ szerint Tahoires egy szert talált fel, 
mely sikerrel alkalmazható. Ugyanis 100 liter 
vízben feloldunk 150 gramm vasgáliczot, mely 
oldathoz még 300 gramm rézgáliczot adunk. 
Ezzel a valóban könnyen előállítható szerrel, 
mely használat előtt jól megkevertetik, lesz
nek a baraczkfák erősen fecskendezve. Ha 
azonban az ágak még fiatalok, gyengék, az 
oldat meghigitandó, különben kár eshetik a 
gyümölcsfákban.

A gyümölcsfák nyári öntözése. Állandó 
száraz nyár folyamán kénytelenek vagyunk 
gyümölcsfáinkat öntözni. De hát ezt a mun
kát is értelemmel kell végezni, mert másképp 
semmi haszna sem látszik. Azért legjobb a fa 
körül a földke lyukakat vájni s az öntöző vi
zet azokba tölteni. Megjegyzendő, hogy a lyu
kakat nem szabad közvetlen a gyökérzet közé 
vájni, hanem a törzstől oly távolságra, mek
korára a legszélsőbb koronaágak nyúlnak. A 
törzstől azért kell oly távol e lyukakat vájni, 
mert ellenkező esetben könnyen sérthetnénk 
gyökeret, a mi a fára nézve végzetes lehetne.

Mennyi műtrágyát alkalmazzunk? Az 
alkalmazandó műtrágya mennyisége természe
tesen a talaj viszonyoktól függ első sorban. 
Mégis nagy átlagban azt lehet mondani, hogy 
gabona alá per kát. hold 130 klgrm super- 
phosphat alkalmazandó Czukorrépa alá a föld 
termőképessége szerint 130 — 200 klgm szuper- 
phosphát és annak negyed része vagyis 33—50 
klgrm salétromot alkalmazhatunk. Takarmány
répa alá 130 - 200 klgrm phosphatot és 42—66 
klg salétromot. Gabona felűltrágyázásához 
40—67 klgrm salétrom szükséges.

Boros üvegekre való szurkot, mely azo
kat tökéletesen légmentesen bezárja, legczélsze- 
ríibben készíthetünk a következő módon: 1/i 
kilő sárga viaszt gyenge tűzön kell felolvasz
tani — nem forralni — és 65 deka hegedű gyan
tát (kolofonium) és ugyanannyi fehér szurkot 
bele kell tenni. Ha az egész tömeg jól fel van 
olvadva és összevegyülve, akkor a teli ós be
dugaszolt palaczkok nyakát bele kell mártani 
s egyszer körűlforgatni, hogy a szurok min
denütt egyenlően hozzátapadjon. Ha azt akar
juk, hogy a szurok szebb legyen, akkor a 
fenn leirt folyadékba még 15 grm. gummilacot 
is keverünk^ ezáltal a szurok átlátszóbb és 
nem oly könnyen ledörzsölhető lesz.

A meszes rézgálicz habarcsot (Bordelaise- 
keverék) a következőleg készítik: 100 liter 
vízben 2 kilogr. rézvitriolt (kékkő) és 2 klgr. 
oltott meszet adnak. Legjobb a két anyagot 
külön edényekben oldani s úgy keverni össze.

A trágyalé kitűnő trágya veteményekre. 
De a jó hatást csak úgy lehet biztositni, ha 
kellő időben alkalmazzuk és a kellő módon.

Legjobb borongós, esős időben öntözni vele( 
A tehén-istállók trágyaleve s az emberi ürülék1 
hígitottan is csak rothadt, kierjedt állapotuk
ban megfelelők. Száraz időben a trágyalé ki
égetné a növényeket.

Friss ugorkát télire eltenni. Szép zöld, 
hibátlan és nem túlságosan nagy ugorkákat 
kell kiválogatni. Mindeniket egy-egy darab 
megáztatott s leszikkasztott pergament pa
pírba kell csavarni s czérnával körülkötni. 
Néhány napig még igy száradni kell hagyni, 
aztán kivűl-belől mázas cserépedénybe rakják 
be s az edényt jól találó mázas cserépfedővel 
fedik be s száraz napos helyen a földbe ássák. 
Némelyek pergament papírba sem csomagol
ják az ugorkát. Tél közepén is szép friss az 
ily módon eltett ugorka.

Kerti utakból a burjánt kiirtani. Jó 
meleg, száraz időben jő mélyen le kell dara- 
szolni, aztán ledöngölni v forró kátránnyal a 
burjányos helyeket megöntözni. Ha ki hűlt a ? 
kátrány, apró homokot kell rá hinteni.

Minden majorságtenyésztő maga is kel
lene köleskását termeljen, hogy ezt a kitűnő 
tyúkeledelt első kézből kapja A köleskása 
magára és nagyobb mennyiségben feletetve erő
sen hizlal. Más táplálékkal keverten azonban 
kitűnő jó hatású.

A kotlókről az ólősdieket legczélszerüb- 
ben elűzhetjük, ha a fészket s a kotló szár
nyai alatt jól behintjük rovarporral. Továbbá 
lehetőleg gyakran kell alkalmat nyújtani a 
kotlőnak, hogy porban fürödjék. Jó ha a porba 
sok a mészpor.

A tyúkok „píp“-ja ellen jó szer: apróra 
vagdalt foghagyma, friss hagymával s vajjal 
vagy zsírral keverve. Egy kevés konyhasót is 
kell hozzáadni. Naponta 2 3-szor 4—4 kis pil- 
pilát adunk be belőle a beteg majorságnak.

Majorság-cholera. Tanácsos az ismeret
lenektől vásárolt majorságot 8 napig elzárva 
tartani. Szabadon bocsájtása előtt, hogy az 

l esetleg kiütő cholera ne inficiálja mindjárt az 
egész állományt. Ha tyuk-cholera üt ki a ma
jorság között, jó azt mindjárt jelenteni az 
állatorvosnál.

Ha a kis csibék panaszosan csipognak, 
szárnyacskáikat leeresztik s nincs étvágyuk, 
rendesen tetvesek, főleg a fejőket kell meg
vizsgálni. A tetves helyeket halzsirral vagy 
faolajjal kell bekenni (Jó pár csöpp petróle
umot keverni az olajba. Ref.) Az élősdiek mind, 
elpusztulnak.

Gabona és olajmagvak beszáradása. 
A padláson vagy magtárban elraktározott ga
bona súlyából nem kis ménnyiséget vészit a 
fokozatos beszáradás folytán. Általánosságban 
a következő arányt vehetjük fel: Az első ne
gyedévben súlyának 1’38%-át, a 2-ban 0'9, a 
3-ban 0-6, a 4-ben 0-3%-át veszti. Ha pl. 105 
mm. friss búzát beraktározunk, akkor csak 
100 mm.-át ajánlatos elkönyvelni (számítva a 
rostálásnál elmaradó aljat is), mert ha ezt 
nem tennénk, akkor később jönnénk arra a 
kellemetlen tapasztalatra, hogy búzánkból több 
mm. hiányzik. Olajmagvaknál a beszáradás 
még nagyobb, mert itt a levegőben is elillan
nak bizonyos alkatrészek ős az évente 5—8 
%-ra tehető.

Megbolondult tehenek. Sajátszeríi be
tegség tizedelte meg egy franczia gazda tehén
csordáját Verviers közelében. Egy este az egyik 
tehén tombolni kezdett és tisztára úgy viselte 
magát, mintha megbolondult volna. A meg
dühödt állatot nagynehezen elfogták, az istál
lóba vitték ós megkötözték, hol tovább tom
bolt és fejét folyton a falhoz verte. Egy állat
orvos. ki a tehenet megvizsgálta, kijelentette, 
hogy a négylábú pácziensnek agyláza van, 
mely teljesen azonos az ember elmebajával 
ós a tehenet azonnal megölette. A leölt állat 
húsa fonnyadt, szivacsos és teljesen élvezhet- 
len volt, úgy, hogy el kellett ásni. Pár órával 
rá hat másik tehénen is kitört a dühöngés és 
azokat is lo kellett ölni. Vén, tapasztalt gaz
dák azt állítják, hogy a tehenek mérges fű
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veket ettek vagy pedig a rossz levegőtől bo
londultak meg.

— A mesterséges fehérje. Ha igaz az 
a hir, melyet a La Science Francaise 221-ik 
száma hoz hozzánk, hogy a mesterséges fe
hérjét sikerült végre előállítani, akkor nem
sokára egy egészen uj iparág fog meghono
sodni a föld minden tájékán: a fehérje-gyártás, 
Az említett szaklap szerint ugyanis dr. Lilien- 
feld az eczetsavamid és fenol kondenzálásával 
állította elő a fehérjét. A két folyadék keve
rékét foszforoxikloriddal kondenzálta.

IRODALMI SZEMLE.

Hazai lapokból.
A „Gazdasági Lapok" (Julius hó 30.) Or- 

dódy Lajosnak egy igen érdekes czikkőt közli 
»A gabonahozamok Angliában és nálunk*  czim 
alatt, melyet kivonatosan következőkben is
mertetünk.

Az ókori Chaldeában az elvetett búza a 
mag 50—60-szorosát termette. Azt az orszá
got méltán nevezhették a világ gabonatárhá
zának. Magyarországról is ki van kiáltva ez 
a vélemény s ebből arra következtethetnénk, 
hogy itt is jó és sok gabonának kell teremnie 
s épen ezért nem közönséges várakozással te
kinthetünk a mi földünk termőerejére.

Minálunk egy magyar holdon lé1/., q. 
búza maximalis termésnek mondható. Ennyi 
termett ezelőtt 2 esztendővel Mezőhegyesen, a 
hol a föld termőereje és a mivelés intenzitása 
egyenes arányban állnak egymással. E lú1^ 
q. megfelel 32 q.-nek egy hektáron, a mit 
azonban még is abnormis nagy termésnek kell 
neveznünk, mert 11—12 q termések már ka- 
naáni termésszámba mennek Magyarországon.

Ezzel szembeállíthatjuk Anglia termés
átlagait. Az 1892-ik évi hivatalos statistika 
kimutatásai szerint, az ezen évet megelőző 
10 esztendő átlagban volt Anglia termése hek- 
táronkint:

. búza . 31'1 hektoliter
árpa . 31’25 „
zab . . 35-79

Ez megfelel körülbelül 25 q. búzának, 
vagyis magyar holdon 11 q.-nak, ugyanannyi 
árpának; 2iyg q. zabnak, vagyis m. holdon 
9 q.-nak.

Ez Anglia 10 esztendős átlaga az egész 
ország területére! Hogy Anglia kedvezőtlenebb 
éghajlata daczára, mégis ilyen impozáns szá
mokban beszélhet, azt főleg és első sorban 
annak kell tulajdonítanunk, hogy ott a gabo
natermelés mellett a takarmánytermelés is 
szinte abnormis nagy. Az összes miveit terü
letek '25°/0-át foglalják el a gabonanemüek, 
mig a takarmányfélék és rétek 30%-ot tesz
nek ki. Az istállótrágya-termelés tehát szintén 
nagy, a mit élénken illusztrál még az is, hogy 
100-rész szántóföldből 4 2-rész esik gabonára 
és 46-rész éves takarmány és gyöknövényekre.

Az Angliában majdnem általánosan el
fogadott úgynevezett Norfolki vetésforgó 
a következő: i. turnips, 2. árpa, j. vöröshere, 
4. búza. A 3-ik évben nem jön mindig vörös
here, nehogy sűrűn következzék egymásután 
és a hereuntság jelentkezzék, hanem váltogat
ják más takarmányokkal, hogy a here csak 
minden 8 vagy 12-ik esztendőben következzék 
ugyanarra a helyre. Vannak azoban elütő for
gók ettől, mindenféle változásban, a lokális 
viszonyok által parancsolt módosításokban.

A takarmány-termeléssel egyidejűleg ter
mészetesen az állattartás is megfelelően nagy. 
2.000,557 db. ló, 10.904,432 db. szarvasmarha, 
31.498,021 db. juh és 3 609,528 db. sertés ta
lál fényes ellátásra a szigetbirodalomban.

Másik oka a termés-átlagok nagyságának 
a műtrágyák nagymérvű igénybe vétele, az 
angol gazdasági krízis megvizsgálására kikül
dött parlamenti bizottság konstatálta, hogy a 
farmer-üzletek összes kiadásainak */, -részénél 
többre rúg a műtrágyákra kiadott pénz.

Az angol mezőgazdaság nemcsak sok 
istálló-trágyát produkál, de hozzá kitűnő mi
nőségűt is, a tömérdek fölétetett póttakarmány 
miatt. Ehhez járulnak még a termények oly 
fajtáinak megteremtése, a melyek képesek is 
a nyújtott bő táplálékot assimilálni és érvé
nyesíteni. A selectio és mesterséges párosítás
sal létre hozott angol búzák és zabok erős 
gyökérzetükkel és szalmájukkal képesek nagy 
és hosszú szemekkel megrakott hatalmas ka
lászokat hordani, a megdőlés veszélye nélkül.

E tényekkel szemben mit mondhatunk 
mi ? Tagadhatatlan, hogy a magyar intenzív 
gazdaságok között is nem egy van már, mely 
bőven termeli a trágyát s a műtrágyákkal 
sem fösvénykedik, még is a magyar földmive- 
lési politika nem zárkozhatik el amaz irány
zat felkarolásától, hogy az intenzív gazdaságok 
részére, a bő viszonyokat értékesíteni tudó 
terményfajtákat adoptáljon. A földmivelési mi
nisztériumnak feladata lenne oly kezdeménye
zés istápolása, a mely tudományos módsze
rekkel, ami gyakorlati igényeinknek megfelelő, 
bőven táplálkozó, de a bő táplálkozást meg 
is biró és. megjutalmazni tudó, hideget, mele
get eltűrni képes termény varietásokat pro
dukálna.

A collectionálás rendszerével, párosítás
sal s ezek számára kellő tudományos képzett
ségű egyének és terrénumok biztosításával 
szép feladatot teljesíthetne a magyar kormány 
s e feladatkörhöz méltóan simulna ama tö
rekvés is, mely feladatául tűzné ki, az ország 
mezőgazdaságának haladásához illő termény
fajták meghonosítását, a hozam tekintetében 
most már ki nem elégítő terményfajtáinkkal 
szemben.

A »G. L.< ugyancsak e számában a 
„Szemle" ez. rovat a telepitések kérdéséről 
mondja el véleményét, melynek közlését szük
ségesnek véljük első sorban is azért, mert a 
gróf Csáky által tervezett „Agráriáramely 
jelenleg élénken foglalkoztatja a gazdaközön
séget és a napisajtót, szintén kiterjeszkedik. 
Olvasóink ismerik már lapunk álláspontját e 
kérdésben s igy nem lesz szükségtelen külön 
is hangsúlyoznunk azt, hogy az alább rövid 
kivonatban közölt czikk ama soraival, melyek . 
az „Agraria" fölött elitélő szavakkal térnek 
napirendre, nem érthetünk mindenben egyet. 
Tekintettel azonban a czikk mindenesetre ér
dekes álláspontjára, azt a következőkben is
mertetjük:

A csángó telepitvények nemrég szellőz
tetett kérdése, újólag ráterelte figyelmünket 
erre a dologra. A telepítésekkel az ezer év 
óta véghez vitt, de a múlt századok csapásai 
által megcsonkított honfoglalás hézagait kell 
kitöltenünk. A múltban karddal, ma a kultúra 
eszközeivel kell a feladatot megoldanunk. Ki 
kell elégítenünk a gazdasággal foglalkozó föld
nélküli nép mohó sóvárgását a föld után.

A nagybirtokok parczellázása, a kisgaz
dák egyetemleges kötelezettségével és amor- 
tizationalis kölcsönök segélyével nem jól ütött 
ki. Sokkal egyszerűbb ennél a farm-rendszer 
meghonosítása, kombinálva az örök-áron meg- 
szerezhetés jogosultságával. ,A püspökladányi 
alapítványi kisbérleti rendszer kitünően be
vált. Az alapítványok természetével ugyan 
ellenkezett az örök átruházás megengedése s 
az nem is volt keresztül vihető, még is a 
kellő siker el nem maradott. Dicsérettel kell 
fölemlítenünk a közalapítványokról, hogy egy 
fináncz-konsortiumnak nem ült fel s nem adta 
magát oda egy oly törekvés istápolására, a 
mely a rabszolga-korszak újbóli feltámasztá
sára vezetett volna Az illetők ugyanis kiakar
ták bérelni a közalapítványok uradalmait, pa
rasztbirtokokra felosztani és a telepeseket, 
quasi fejős teheneknek tenni bele, hogy igy 
pénzügyi áldozataik dupláját kapják vissza.

A földmivelési minister által létesítendő 
telepitések legmegfelelőbb megoldásra úgy jut
nának, hogy ha a kisbérleti rendszert fogad
nák el, úgy hogy azok, kik szorgalommal tő
két is szerezei képesek, megnyernék a vételre 

való jogosultságot, a mi majd ösztönzésül szol
gálna a vagyonszerzésre.

Fölvetették némelyek — legutóbbi famo- 
sus tervében Csáky gróf — a feles rendszert 
is, úgy a mint az Francziaországban divatos. 
Ez azonban a corruptiónak oly tág teret nyit, 
kivált állami kezelésnél, hogy nem tudunk az 
eszmével oly könnyen megbarátkozni Egészen 
más helyzetben volna a magán birtokos, a ki 
maga ellenőrizheti a feles ügyleteket.

Állami kezelésre ilyen ügylet nem való, 
belga módra pedig a felesek kizsákmányolá
sára vezetne Különben is vissza vezetne a 
régi dézsma-korszakba, annak minden czifra 
csalárdságaival. Csak emlékezzünk vissza, a 
kiknek módjukban volt még borokat dézs
málni. Mennyi vizet dézsmáltunk!

Nemzetiségi vidékeken a nagy és kisbir- 
tokok megszerzésével; a hitbizományok és papi 
javak kötelezésével, hogy a birtokok valamely 
hányadát kisbérletileg kezeltessék, továbbá 
egy, a magyar kormány föltétien befolyása alatt 
álló telepítési bank létesítésével, mely a kis
bérleti rendszer meghonosításával foglalkoz
nék, kellene megoldani a telepítés kérdését, 
mert e hatásában fontos szocziális ügyet más
képen, mint a kisbérleti rendszerrel megoldani 
nem lehet!

Török Mihály,

Külföldi lapokból.
A próbafejés. Az úgynevezett tej-jelek 

adnak némi támpontot az illető tehén tejelő 
minőségére, de nem az utódaira vonatkozólag, 
hacsak kiválogatás utján nem lett állandóvá 
jó tejelő tulajdonság. Hogy azonban tenyész
tésre a jól tejelő állatokat használhassuk föl, 
szükséges ismerni minden egyes állat minő
ségét. E czélból tartják a próbafejéseket. Az 
az hetenként vagy kéthetenként megmérik 
az egyes tehenek tejmennyiségét. Az ered
ményről rendes naplót vezetnek. Meghatároz
zák a tej zsírtartalmát s a vaj mennyiségét. 
A próbafejésekből kiszámíthatják á közbeeső 
időszakra eső mennyiségeket is, valamint az 
évi hozamot. A zsírtartalom meghatározására 
a napi kétszeri vagy háromszori fejősből 
egyenlő mennyiséget vesznek, de a tejet előbb 
minden esetben gondosan összekeverik. A zsír
tartalomból 100 liter tejre vagy direkt szá
mítják ki a vajat úgy, hogy a perczentekben 
kifejezett zsírtartalomból levonnak 0 20-ot s a 
maradékot 1’.5 szorozzák s megkapják a vaj 
mennyiséget kgr.-mokba. A Helm-féle tejszámi- 
tási tabellákból direkt is ki lehet keresni min
den tejmennyiséghez. Az évi tejhozam átlagát 
ismerni tehenenként nem elegendő, mert a 
330 liter tejet adó tehén nem szükségképen 
termel több vaját a másik tehénnek évi 2000 
liter tejében épp annyi vaj lehet. Ezért a zsír
tartalmat. is meg kell határozni minden eset
ben. A próbafejésü tejek értékének kifejezésére 
sokan ajánlják, hogy a tej mennyiségét kgrok- 
ban fejezzék ki ezt a zsirperczent tartalmával 
szorozzák. Ily módon úgynevezett kilogramm- 
perczenteket nyerünk. De a kiloperczent nem 
sokat mond s összehasonlításnál nem lehet 
jól értékesitni. Leghelyesebb a vajhozammal 
fejezni ki a tej értékét, mert a vajhozam nem 
tart lépést a zsírtartalmával, mint általánosan 
hiszik, hanem erősebben gyarapodik a zsír
tartalommal hiszen mindenféle tejnél - helyes 
kezelés mellett a lefölözött tej hasonló zsír
tartalmú. Épen ezért tejszövetkezetekben a 
tejet a vajhozam szerint kell megfizetni, mert 
ez a legméltányosabb.

Összehasonlítás czéljából minden tehén 
naplójában föl kell jegyezni az évi tejhozamot 
literekben, a kisborjas tej mennyiségét, a zsír
tartalmat %'ban, a vaj hozamot kgrokban 100 
kg. élősúlyra kiszámítva, mert a legjobb tehén, 
mely 100 kg. élősúlyra a legtöbb vajat adó 
tejet termel, nem az a mely egy éven átlag 
legtöbb vajhozamot mutat fel.

A tej zsírtartalmát a Gerbcr-féle Pfan- 
hauserből módosított acidbutyromerrel mérik 
A tejpróbák a tehén nevével, vagy folyószám
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mai ellátott üvegekben jőnek. Ha egy pár 
■csöpp káliumbichromát oldatot, vagy Farmalint 
adunk a tejhez, több napig el lehet tartani, 
minden káros következmény nélkül.

A zsírtartalom meghatározása a követ
kezőleg történik. Egy butyrométer próba-üvegbe 
19 köbczenti 1’820—1’825 faj súlyú kénsavat 
töltünk erre 1 köbcent. 0.815 fajsúlyú Amyl- 
alkoholt töltünk óvatosan, az üveg falán fo
lyatva le az Alkoholt a kénsavra, úgy, hogy 
fölötte úszva maradjon. Erre 1 köbcent, tejet 
töltünk rá az üvegbe. Egészen ép kaucsuk 
dugóval jól bedugva s a dugót leszorítva gyor
san összerázzuk; az üveget nyilasával mindig 
magunktól elfordítva kell tartani. Mikor, a fo
lyadékok jól összekeveredtek, akkor 60—70°C 
meleg vízbe állítjuk a próbaüvegeket rövid 
időre. Aztán a centrifugáló készülékben cen- 
trifugáltatnak, miután néhány perezre újra a 
vízfürdőbe tétetnek, hogy a zsírréteget, főleg 
téli időben megolvasszuk. A vízfürdőből kivéve 
gyorsan le kell olvasni az értéket; 10° épen 
1% zsírt jelent. A vegyszereket (reagen
sek) használat előtt lehetőleg 15°C hőmérsékre 
kell hozni. (Fr. Toch-Schluckenan: Dér Deut- 
sche Landw. 99. No. 12).

Németország gabonatermelése. Németor- 
.szág gabonatermelése és gabonakereskedelem
nek forgalma minket annyival is inkább érde
kel, mert kivitelünk van oda s behozatalunk 
van onnét.

Az 1885—97. évi időszakban, a művelt 
földterületek s a terméshozamok meglehetős 
állandóságot tüntetnek fel. A fogyasztás azon
ban sokkal növekedett.
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Nagy arányokban növekedett, mint a 
vázlatos kimutatásból is látható.

A fenti periódus átlagos évi hozama búza 
és vörös alakorban (Spelz) 31’793’116 mm. Az 
évi átlagos szükséglet fejenként 70’38 kgr. s 
53 530 000 lakos mellett 37,674,414 mm. évi 
szükségletnek felel meg. Hozzá véve a 4,205178 
mm. vetőmag-szükségletet az általános évi 
szükséglet 41 872,581 mm -t teszen ki Az évi 
átlagos beviteli szükséglet lett tehát 12 — 13 
mill mm.-ra tehető.

1897-ben Németország átviteli többleto 
10’081’410 mm. volt. A bevhelbon a követ
kevő országok vettek részt nagyobb mennyi
ségekkel: Osztrák —Magyar bírod. 137,450 mm. 
2’2 mill. márka értékben; Románia 1.521.000 

mm. 23’4 mill. márka értékben; Oroszország 
7,ol9,070 mm. 108’3 mill. márka ért.-ben. Ar- 
gentinia 326,030 mm. 4’8 mill, márka ért
ben; észak-amerikai Egyesült-Államok 2,072,610 
mm 31’7 mill. márka ért.-ben.

Németországnak jelentősebb kiviteli he
lyei: Belgium 381,270 mm. 5 7 mill mark-ér
tékben; Francziaorsz. 178,210 mm. 3’2 mill. 
mrk ért.-ben; Anglia 219,150 mm. 3 3 mill. 
márka ért.-ben; Svédorsz. 305.280 mm. 4’3 
mill. márka ért.-ben; Osztrák-Magyar bírod 
249,540 mm. 4 1 millió márka értékben Vég
összegben 147-4 millió márka értékkel többet 
vittek be, mint a mennyi az ország kivi
tele volt.

Az utóbbi években úgy a bevitel, mint 
a kivitel erősen növekedett. A kivitel azon
ban rendkívüli kedvezmények nyújtása által 
mesterségesen éretett el (Dér Oester Agra- 
rier. 99. No. 28.)

Indiai termés-kilátások. Az idén a gabo
nával bevetett területek 23,200,627 acre-t tesz
nek ki szemben 1898. 22,771,219 acre-jével és 
az 1897 el végződő 5 éves cyclus 23,936,129 
acre-jével. Legjobb a termés India északnyu
gati részében s a bengáli kerületben. Az ösz- 
-szes termést 29,975,972 quarterre becsülik 
szemben 1898. 31,058,075 quarterjével s a fenti 
5 éves cyclus 27,657,014 quarter átlagos ter
mésével. A kivitel 1898-ban sokkal nagyobb, 
mint az előző években, mert 4,555,539 quarter 
szemben az előző négy év 558,273 qurt, 
445,797 quarter, 2,334,015 quarter és 1,607,153 
quarterjével szemben. (1 quart = 290.781 liter). 
(Agric Gazette 09. No. 1330).

A talaj hőmérséke. A „Royal Meteorologi- 
cal Society“ legutóbbi gyűlésén H. MeJlish úr 
'a társulat megbízásából végzett ez irányú 
kísérleteiről számol be. Az évi átlagos hőmér- 
sék 1 lábnyi mélységben alig különbözik a 
körlég hőmérsékétől, de nyáron át melegebb, 
sőt némely állomáson a talaj hőmérséke 1 
lábnyi mélységben 3 fokkal is melegebb volt, 
mint a körlég. Mellish úr szerint a könnyű 
talajban gyorsabban váltakoznak a hőmérséki 
végletek, mint a nehezebb, kötöttebb talajban, 
de viszont a kötöttebb talajban, mert ez jó 
hővezető, az extrémek nagyobb területre ter
jednek ki. (Agric. Gazette. 99. No. 330.)

S.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK.

— Eladó csemegeszőlő bejelentése. Ab
ból a czélból hogy a csemegeszőlőt venni szán
dékozók megismerhessék azokat a forrásokat, 
honnan csemegeszőlőt a termelőktől közvet
lenül szerezhetnek be a földmivelésügyi minisz
ter felhívja a hazai termelőket, hogy várható 
eladó csemegeszőlő-készleteikre vonatkozó ada
tokat az erre szolgáló bejelentő íven legkésőbb 
augusztus hó io-ig jelentsék be, hogy azokat 
vidékenként csoportosítva, kimutatásba össze
foglalva közzétehesse. A bejelentő lapok a 
közönség kényelme szompontjából az Erdélyi 
Gazdasági Egyletnél (Kolozsvár, Belközép-u. 
11. sz.), az összes vármegyei gazdasági egye- I 
sületeknél, gazdaköröknél, valamennyi pincze- 
és szőlészet-borászati felügyelőnél s a föld
mivelésügyi minisztérium szőlőszeti osztályá
ban kaphatók s egyszerű levelezőlapon foglalt 
megkeresésre bárkinek megküldetnek. A be
jelentések a földmivelésügyi m. kir. miniszté
rium VIII/1. osztályához czimzendők s legké
sőbbaugusztus f 0-ig beküldendők. Félreértések 
elkerülése végett megjegyeztetik, hogy a jelen 
felhívás értelmében jelentkező termelő szőlő
készleteinek eladása tekintetében semminemű 
irányban sincs lekötve, hanem azt szabadon, 
belátása szerint legjobb módon értékesítheti, 
viszont a bejelentés megtételéből a bejelentő 
sem igényt nem formálhat, sem következtetést 
nem vonhat arra, hogy csomegeszőlőtermésé- 
nok eladását a földmivelésügyi minisztérium 
magára vállalja vagy közvetítse.

— A rozsda a vetéseken az idén ismét 
feltűnő sok helyen nagymérvben és' kiterje
désben mutatkozott. Minthogy e baj által oko
zott kár az utóbbi években folyton ismétlődik 
a földmivelésügyi miniszter ur szükségesnek 
találta, hogy az beható kutatás és tüzetes 
tanulmányozás tárgyává tétessék és a baj 
korlátozására módok kerestessenek. Ezért uta
sította a magyaróvári növényélet és kórtani 
állomást, hogy a kérdést beható tanulmány tár
gyává tegye és elrendelte, hogy a rozsdának 
elterjedéséről és kártételének mérvéről alapos 
tájékozást szerezzen. Egyúttal a gazdasági 
egyesületeket fölkérte és a gazdákat is felkéri, 
hogy gyakorlati tapasztalatok közlésével és 
kísérletekkel az állomást támogatni szíves
kedjenek.

— Védekezés a peronospora ellen. A 
földmivelésügyi minister úr a követkevő ren
deletet adta ki: Az utolsó évek szomort ta
pasztalatai meggyőzhették a szőlőbirtokosokat 
arról, hogy mily nagy károkat okoz a peronos
pora vitikola a szőlőkben, ha nem védekezünk 
ellene ideje korán a megfelelő módon. Felhívja 
ennélfogva a közönséget, hogy a védekezési 
időszak közeledtével a helyi sajtó utján s köz
igazgatási úton is lehetőleg széles körben fi
gyelmeztesse az érdekelteket a peronospora 
viticola ellen való védekezés szükségességére 
s az előirt védekeeési eljárásnak lelkiismere
tes teljesítésére. Hasson oda a rendelkezésére 
álló eszközökkel, hogy, a védekezés minél szé
lesebb körben terjedjen s minél általánosabbá 
váljék, s hogy a végekezés iránt esetleg alko
tott szebályrendelet kellően végre is hajtassék. 
Az állami szakközegeket (a m. kir. vinczellér 
iskolák igazgstóit s a kerületi szőlőszeti és 
borászati felügyelőket) utasítottam, hogy a 
szőlőbirtokosoknak a szükséges felvilágosítá
sokat és útmutatásokat adják meg s őket 
eljárásukban támogassák.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

— Felhívás az erdélyrészi gazda
tisztekhez a szegedi orsz. mezöyazd. kiál
lítás és a mezőhegyest áll. ttradalom meg
tekintése czéljából rendezendő tanulmány
kirándulás tárgyában.

Több gazdatiszt barátomtól kaptam 
megkeresést és megbízást arra, hogy a sze
gedi orsz. mezőgazdasági kiállítás és a mező- 
hegyesi áll. ménes uradalom megtekintése 
czéljából, egy f. évi szept. elején — az erdély
részi gazdatisztek részt vételével—rendezen
dő tanulmányút előkészítését és szervezését 
vállaljam el. E kellemes és egyben közér
dekű megbízást a legnagyobb készséggel 
fogadva, tisztelettel felkérem hazarészünk 
gazdatiszte karának azon tagjait, akik a ki
ránduláson részt venni óhajtanak, hogy ezen 
szándékukat velem legkésőbb augusztus hó 
io-éig —■ egy levelező-lapon — tudatni 
szíveskedjenek.

A tanulmány-kirándulás legalább 25 
és legfennebb 50 résztvevővel tartható meg 
és 2—4 napig fog tartani. Összes költsége 
személyenként legfennebb 25 —30 frtra fog 
menni.

Közelebbi részletek — a beérkező je
lentkezésekhez képest — az »Erd. Gazda*  
következő számában-, esetleg a jelentke
zőkhöz intézendő levelekben fognak közöl
tét ni.

Nem mulaszthatom el ezúttal azt is 
megjegyezni, hogy egy ilyen kirándulás inig 
egyfelől tanulságos és hasznos közvetlenül 
az abban résztvevő gazdatiszteknek, addig 
másfelől, közvetve: a nagy birtok és birto
kosok érdekét is szolgálja.
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Több ember többet lát s egyben kész 
a kritika is a látottak felett. Soha más he
lyen és más alkalommal oly rövid időn 
annyit tapasztalni nem lehet, mint egy ilyen 
barátságos jellegű kiránduláson, hol a reszt
vevők egymást mind ismerik, mindenre 
figyelmeztetik, véleményüket tartózkodás 
nélkül kimondják és a kérdéseket alaposan 
megvitatják.

Szóval: nem látom szükségét a hosz- 
szadalmas kapaczitácziónak. Az eszme jó; 
aki teheti, jőjön. Én a fölvetett terv meg
valósítását a legjobb igyekezettel fogom 
szolgálni.

Kolozsvár, 1899. aug. hó 4-én. 
Tokaji László, 

érd. gazd. egyleti titkár.

— A szerb tövis kiirtása. A mezőrendőr
ségről szóló 1894. XII.'t.-ez. 51. és 52. §§-ai 
elrendelik, hogy minden birtokos köteles bir
toka egész területén a szerb tövist virágzása 
előtt azonnal kiirtani. Ezen rendelkezéshez ké
pest a községi jegyzők felhivattak a követ
kezőkre : 1. úgy a törvény, valamint annak 
végrehajtásai tárgyában kiadott földmiv. min. 
rend. 51. és 52. §§-ait a községeikben szokásos 
legkiterjedtebb módon többszörösen közhírré 
tétessék; 2. figyelmeztessék a lakosságot, hogy 
az irtás elmulasztása esetén a mulasztó költ
ségére a község elöljárósága fogja az irtást 
eszközöltetni, a mulasztó pedig a törvény 95. 
§-a b) pontja alapján 100 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel fog büntettetni; 3. a törvény 
fönt jelzett intézkedéseiről úgy az elöljárósá
got, valamint a mezőőri személyzetet haladék
talanul tüzetesen oktassák ki, azzal, hogy az 
ellenőrzést a legszigorúbb módon tartoznak 
eszközölni; 4. a mezőőrök utasitandók, hogy 
a mulasztást tartoznak haladéktalanul bejelen
teni; az elöljáróság köteles az elmulasztott 
irtást a mulasztó költségére az 52. §. értel
mében eszközöltetni, a mulasztót pedig bün
tetés végett följelenteni; 5. kötelességét ha
nyagul teljesítő mezőőr a szolgálati szabályzat, 
a községi elöljáróság pedig az 1886. XXII. t.-cz. 
alapján fog felelősségre vonatni. E rendelet 
pontos és lelkiismeretes foganatosításáért, úgy 
a községi elöljáróság, valamint a jegyzők fele
lőssé tétettek.

— Dánia tojáskivitele évente 6,571,000 
korona értékű (1 dán korona = 132 magyar 
korona). A földmiveléssel szemben ez nagyon 
is jelentékeny összeg, mert Dánia nem képes 
elég gabonát- termelni a saját fogyasztására 
sem. A mig ugyanis a búza; rozs, árpa, zab 
és pohánka évi kivitele összesen 10,519 millió 
koronát tesz ki, addig ugyanezen gabona-ne
mek bevitele 23,016 millió korona, értékű. A 
tojáskivitel még csak a juhkivitelt múlja fölül 
nagyobb mértékben s kevéssel nagyobb, mint 
a lókivitel, mig a vaj, hús, szarvasmarha s 
disznókivitel a tojáskivitelt jóval túlhaladja. 
Csupán a sajtkészités van annyira hátra, hogy 
e téren bevitelre van szükségük.

— Tűzoltókat érdeklő Ítélet. A kir. Kúria 
egyik elvi jelentőségű ítéletében kimondotta, 
hogy a ki a tűzoltáshoz megjelent tűzoltót 
tettleg bántalmazza, az hatóság elleni erőszak
ban bűnös. . -

— Darányi főminiszter. Csanádmegyé- 
ben, — a hol, mint különben mindenütt az 
alföldön, földszerzésről és földbirtokról álmod
nak az emberek, — egy atyafit valami mező
rendőri vétség miatt elitéit a megyei hatoság. 
Az ítélet kihirdetésekor az atyafit megkérdez
ték, hogy fölebbez e?

- Nem fölebbezek én uram, hanem appel- 
lálni apellálok a föminiszterhez.

— A föminiszterhez ? a miniszterelnökhöz?
— Nem én, uram, hanem a Darányi fő

miniszterhez.
Hiszen az nem fő, — hanem föld- 

mivelési miniszter.

— Épen azért fő az, uram, mert az a 
legfőbb mégis, a kihez a föld tartozik.

_ Egy híres gabonaspekuláns halála. 
Az 1898. évi campagne örökké emlékezetes 
fog maradni azok előtt, akiket nem a fogyasz
tás, hanem tisztán a játék, a spekuláczió szem
pontjából érdekelnek a gabonaárak hullám
zásai. Ha szemügyre vesszük a naponként 
beérkező külföldi tőzsdejelentéseket, bizony 
csak megvetéssel nézhetjük le azt a csekély 
1/s. 1/i vagy 72 centet, melylyel tegnap emel
kedtek vagy csökkentek a newyorki búzaárak, 
hisz manapság egy egész centnyi árváltozás 
már ritkább dolog, tavaly azonban volt nap, 
melyen 22 cent áremelkedést jelentett egy 
napon Chicago, e napon Budapesten is 1 frt 
50 kr.-ral emelkedett a búza ára. Természe
tesen ily árváltozásokat ritkán idéz elő a ke
reslet és kínálat természetes alakulása, az ily 
óriási árhullámzás csak mesterséges eszközök
kel érhető el, amint azt tavaly eddig nem is
mert arányokban láttuk is Leiter ur, a hír
hedt chicagói milliomos, aki összesen húsz 
évesnél alig volt több, tavaly bámulatos 
ügyességgel tudta heteken át tartani az óriási 
búzaárakat ős ha sok spekuláns tavaly va 
gyonra tett szert, ezt első sorban neki köszön
hetik. Leiter ur merész spekulácziójának sok 
utánzója akadt ős mig neki magának nem si
került terveinek teljes sikerét megélni, ameny- 
nyiben az utolsó pillanatban zsekutezába ke
rült a merész spekuláns, addig mások, akik 
idejekorán visszavonultak, óriási nyereségeket 
értek el. így a St Louis-i tőzsde egyik leg
híresebb embere: Barnes SÍ ur tavaly egy 
egyetlen napon 250.000 dollárt, azaz 625 ezer 
forintot nyert a gabona tőzsdén. De az ily 
óriási koczkázattal járó üzletek az ember ide
geit tönkre teszik. Barnes ur is hónapok óta 
volt beteg és most halála hírét hozzák ame
rikai lapok Miután ö volt a St. Louis-i keres
kedők egyik hites alakja, hosszasan siratják 
meg a lapokban, de örököseiről feltehető, hogy 
kevesebbet fognak siránkozni, mert Barnes ur 
milliókat érő vagyont hagyott hátra.

KÖZGAZDASÁG, ÜZLET, FORGALOM.

— Egyházi birtokok eladása. Szemben 
azokkal a nagymérvű birtok vásárlásokkal, me
lyek az utóbbi években a holt kéz részére 
történtek, valóságos sensatio-számba mennek 
az alábbi hírek, melyek egyházi birtokok el
adásáról szólnak. A csanádegyházmegyei székes
káptalan nemrégiben eladta a Temesmegyében 
Sztancsófalva határában fekvő 4700 kát hold 
ingatlanát. Újabban ismét az a hir, hogy az 
esztergomi érseki uradalom engedelmet nyert, 
hogy a Nógrádmegyében Nagy-Zellö ős Hunyad 
határában fekvő, körülbelül 2640 holdra ter
jedő földbirtokát nyilvános árlejtés utján el
adásra bocsássa. Az esztergomi fökáptalan szin
tén több uradalmat szándékozik eladni, melyek 
most részint házi kezelés alatt, részint bérben 
vannak, de az Ipoly és Garam áradásai miatt 
már több év óta semmi jövedelmet nem hoz
nak. A zágrábi székeskáptalan meg éppen azt 
határozta el, hogy összes magyarországi ura
dalmait lassan kiadja a kezéből s azért már 
legelsőbben a Torontálmegyében fekvő és mint
egy tizenegyezer hold terjedelmű uradalmán, 
Istvánföld, Módos és Káptalanfáivá határában 
be is szüntette a házi kezelést, gazdálkodást, 
olyformán, hogy egyelőre egy részét kisebb 
parczellákban kiadta az említett községek 
lakóinak.

— A komlótermés. Magyarországon na
gyon lassú tempóban halad a komlótermelés, 
habár az itteni talaj és klimatikus viszonyok 
általában kedvezőek, sőt egyes vidékeken oly 
annyira jók, hogy a termelt komló versenyez 
a külföld produktumaival is. A komlóárak is 
eléggé kedvezőek, a hazai komlótermelés még 
sem képes olyan fokra emelkedni, mint Ausz
triában. Az a kevés komlóültetvény, a mely 
az országban van, az idén meglehetős jó ter

mést igér. A külföld máris érdeklődik az idei 
produktumok iránt, sőt tudtunkkal történtek 
már 100 — 120 frtos (50 kgrm.) kötések is, a- 
mi minden esetre ismét lehetős ár, tekintve 
azt, hogy Ausztriában (Csehországban) sem 
sokkal jobbak az árak. Rakonitz vidékén 
115—120 írttal adták el az idei termés egy 
jelentékeny részét (50 kgrmonkint.) Az osz
trák részi komlótermés kilátások eléggé jók, 
ámbár a nedves, hűvös időjárás itt jelenté
kenyen visszavetette a komlót fejlődésében. 
Legszebben áll a komló Morvaországban, fel
ső Ausztriában és Galicziában; elég jól nő- 
Csehországban, Stiriában, a hol azonban leg
alább is 14 nappal elmaradt a növény, a mi. 
az üzleti viszonyokra nem lesz előnyös.

1899 julius 27.
Időjárás. A légnyomás maximuma északnyugatra; 

hnzódott vissza, mig a minimum ésvakkeleten helyét meg
tartotta. Iíözép-Európában a légnyomási különbségek kicsi
nyek: Francziaország felé nyugatról légnyomási depresszió 
közeledik

Az idő Európaszerte túlnyomóan száraz, o hőmér
séklet eloszlása változatlan

Hazánkban derült, száraz és meleg idő uralkodik.
Jóslat: Túlnyomóan száraz cs meleg idő várható 

helyi zivatarokkal.
Hőmérséklet. Budapest 19'4, Ó-Gyalla 17’3, Szeged 

21’7, Kolozsvár 17'4,*Zágráb  18'4, Berlin 19 5, Bécs 17'0r 
Páris 20'0, Róma 0'—, Szent-Pétervár 13'6, Konstantiná
poly 25'5. »

Budapesti gabonatőzsde.

I. Készáruüzlet.

Búza 76—82 kilósig 
rozs uj elsőrendű

„ „ másodrendű 
árpa „ takarmány

„ „ égetni való
„ „ sörfőzésre való 

zab „
tengeri ó-bánsági 

„ másnemű 
repcze uj káposzta 
Köles uj

1899. augusztus 3.

frt 8'70-8-90 '
„ 6-55—6'70
„ 6-45—660
„ 5-90—6.30
„ 5'70—5-90
„ o------ 0— -
„ 5'85—6’—
„ 4'60-4'70
„ 5’——5 25 
„ 11 90—11.95 .
„ 4'15-4-45

Kolozsvári piacz.

1899. augusztus 3.

A csütörtöki (augusztus 3-iki) hetivásáron a kö
vetkező árakat jegyeztük föl.

Búza (métermázsánként)
Rozs „
Zab „
Tengeri „
Árpa „
Marhahús I. oszt

r>
Y>
n

Csirke nagyság szerint 
tojás 6 drb.

frt 8-20—9 20
frt 6-60 - 7-— 
frt 4-75—5 —
frt 4'50—5'—
frt 4-50—5’ —

52 kr.
48 kr.

35—65 kr.
10 kr.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Dr. M. L. Jövő számunkban lehetőleg közölni fog
juk. — F. K. E számunkban közöljük a felhívást, olvassa 
el. Mindenesetle ajánljuk, hogy részt vegyen benne.

LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG: Az irodalmi szak

osztály elnöke: Br. BÁNFFY ERNŐ, alelnök: SZABÓ 

SÁMUEL, tagok: Br. FEILITZSCH ARTHUR, Dr. 

GIDÓFALVY ISTVÁN, GYÁRFÁS BENEDEK, KUSZKÓ 

ISTVÁN, LÉSZAI FERENCZ, Báró MANNSBERG 

SÁNDOR, TUBA LAJOS, TURCSÁNYI GYULA

Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.

Társszerkesztő :

JAKAB LÁSZLÓ.

A kiadóhivatal vezetője: 

MARSELEK FERENCZ.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA.
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HIRDETÉSEK.

és több, kisebb, nagyobb nyeremény,

összesen 1006 nyeremény 100,000 korona értékben. 

IPT*  IÍ&V sorsjegy Ara 20 kr.
Az összes nyereményeket kívánatra 20 százalék levonással azonnal készpénzben beváltja

Budapesten: a „Hernies(í Magyar Általános Váltóüzlet Részvénytársaság, V., Dorottya-uteza 8., 

vagy Szegeden: a Szegedi Kereskedelmi és Iparbank.

Ezen pénzintézetek a nyerd kívánságára készek az 50,000 korona értékű főnyereményt

egif hasonértekü szegedi mintaszerűen berendezett tanyai gazdasággal is becserélni.

Húzás Szegeden, a kiállítás utolsó napján 1899. szeptember 10-én este 6 órakor.
Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóüzletekben, az összes dohány tőzsdékben és egyéb elárüsitó helyeken. 

Viszontelárusitók forduljanak a kiállítást rendező

Gazdasági Egyesületeit Országos Szövetségéhez,
(199.) '

Budapest, IX., Ülldí-ut 25., Köztelek.

?Í4Í
N

I

1■

MALOM-
BHEE1TEEZÉSHKET, 

valamint

egyes malomgépeket, vízeskerekeket, turbinákat, 
közlőmüveket stb. gyárt és szállít

WÖRHER J. ÉS TÁRSA 
malomépitészeti gépgyára és vasöntödéje 

(,02) Budapesten,
Külső Váczi-út 54. szám.

í s

Alapittatott 1869 ben. — Cs. és kir. udv. szállítók. 
RAKTÁRAK:

KOLOZSVÁRT, MAROS VÁSÁRHELYT,
Uníó-utcza 5. Szentgyörgy-utcza 2.

Büesütz Ifflghály és fiai
Első maros-vásárhelyi bútor- és építészeti asztalos munkák gyára 

gőzerőre berendezve, kárpitos és díszítő műhelyek.
A m. kir. államvasutak kolozsvári, 
aradi, debreczeni, szegedi, zágrábi, 
miskolczi és budapesti üzletvezető'sé- 

geinek szállítói.
Nagy raktár saját készítményt! ía- 
és kárpitos bútorokból, függöny és 

szőnyegekből.
Olcsó árak, szolid munka, 

pontos kiszolgálás.

Kitűnő minőségű száraz amerikai 
parkettek jutányos árban.

(138.)

51 - nució gép- és rostalemezgyár, malomépitészete

(30.)

ZE3 TT ZZ) F E S T E HSF, V. kér., Külső Váczi-út 46. szám.
Marsliall Sons & Co. Lllltfl ansolországl BÉPByAr vez6r7o»n®l«® “A’11 utolértietlcn szerkezetű és mlnéséjl Marshalt-«!e 

gözmozgonyokat és gözcséplögépeket, 
szabadalmazott kombinált gabona- és lóhercsépliígépeket

két cséplődobbal, ' t
szabadalmazott gabonacséplőgépeket kombinálva kukoricza-inorzsolóval, GIBAS-féle szabad, kazalozókészüléket ígúlyt), — HÍRRISON-féle .-Altion" őrlőgépeket. 

Malomépitészeti osztályom elvállal gazdasági malmok, magas-, félmagas és vámörlömalmok teljes berendezését és takarmánykamrák 
felállítását — Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
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BÁRÁNYT JÁNOS
épület mübádogos, vízvezetéki és csatornázási vállalkozó 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 5—6 sz. Teletonszám 101.
PÁRISI DÍSZOKLEVÉLLEL Elvállal és készit az alább fel- 

Kítontetve. sorolt munkálatokat Jótállás mel
lett és lehető olcsó árban.

Bádogos munkák 
épületekre erese csatornákat és 
egyébb díszítményeket horgony 
vagy bárminemű fémekből rajz 
vagy minta szerint, ezen kívül 
üzletemben kapható és megren
delhető mindenemü konyhaberen

dezések.

Vízvezeték és csatornázás 
magán gazdasági telepekre, vagy 
magán épületek városi vezeték 
összekö'tetésére, teljes magán für- 
dó’ket, szivattyúk, fecskendők,

szökőkutak, stb. csatornázások vas, ólom vagy kőanyag 
csövekből, (closetek) minden kivitelben, vizelők, mosdók 
és kiöntők szerelését. (148.)

Fürdőkádak kölcsön kaphatók ! 
Fedél és csatornafestést felvállal!

A fenti munkálatok évi javitását és jókarban tar
tását olcsón eszközli helyben mint vidéken.

Papp László 
kávé-, fűszer-, tor- és csemege kereskedő 

Kolozsvárt, Tlieologia épület.
Ajánlja a helybeli és vidéki n. é. közönségnek rak

tárán levő kitűnő minőségű és izü kávéit.
ÁRJEGYZÉK. frt kr.

1 kgr. Sántos válogatott....................................1.14
1 „ Jamaikai jóízű erőteljes..........................1.30
1 „ Guatemala fin., igen ajánlható. . . 1.48
1 „ Portorico közép szemű finom . . . 1.62
1 „ Portorico legfinom. erős, nagyszemü 1.82
1 „ Ceylon finom........................................ .1.70
1 „ Ceylon nagyszemü. igen finom . . 1.92
1 „ Cuba nagyszemü legfinomabb . . . 2.02
1 „ Arany jáva, zamatos ...... 1.90
1 „ Mocca arabiai..............................................1.92
1 „ Gyöngy zamatos, fin. minőség . . 1.80
1 „ Gyöngy nagyszemü, kiválló minőség 2.10

Vidéki megrendelésnél bérmentve kilónként 6 
krral drágább.

Megrendelések postán utánvéttel 5 kilós Zsá
kocskákban. több fajta kávéból is összeállítva kül
detnek.

Kitűnő minőségű kávéimmal a versenyt bár
mely fiumei, trieszti és hamburgi czégekkel kiállom. 

(193.)

Tiszavidéki búza.
Jász-Nagykun-Szoinokvárrnegye Gazda

sági Egyesületének fogyasztási és értéke
sítési szövetkezete, a vetőmagul leginkább 
ajánlatos

tiszavidéki búzát
teljesen megbízható, csiraképes és fajtiszta 
minőségben hozza forgalomba. S a vetni 
való búza a legspeciálisabb tiszavidékről 
bármely nagyobb vagy kisebb mennyiség
ben előnyösen beszerezhető.

A megrendelések a mennyiség és pontos 
czim megjelölésével a Gazdasági Egye
sülethez Szolnok, megyeszékház, inté- 
zendők,.

(197.)

HASS ANTAL
aranyozó-űzlete

Kolozsvárt, Belközép-utcza 14. szám.
Aranyozó műhelyében készit uj képkereteket tükörkere

teket, consolokat, szalon-asztalt, függönytartókat. Mindenféle 
aranyozott bútorokat elvállal jutányos árban felelősség mellett 

Régi keretek aranyozását jutányos árban.
Továbbá templomi aranyozásokat, uj oltár ‘ készítését 

rajz szerint. Régi oltárok újbóli aranyozását a legjobb csi
szolt aranynyal

jutányos árban, felelősség mellett elvállal. ■
Oltár gyertyatartókat, feszületeket jó, tiszta és 

aranynyal, aranyozásáért felelőséget vállalok.
Pontos kiszolgálás! (163.)

tartós

épeze eladás
A fogarasi m. kir. állami ménesbirtok igazgatósága, 

folyó évi augusztus hó 12-én délelőtt 1 Tórakor tartandó zárt 
Írásbeli ajánlati tárgyalás utján 160 métermázsa repczét 
bocsát eladásra.

Legolcsóbb 

bevásárlási 
forrás

mindennemű

vadászfegyverek, revolverek és vadászati

czikkekben. . ' ('92.)

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Régi fegyverek újakkal kicseréltetnek.

FÖLDEST L. puskamüvesnél

BUDAPEST. IV., MÜZEÜM-KÖRUT 3.

Az eladási feltételek és repcze minta kívánatra kül-

A fogarasi m. kir. állami ménesbirtok igazgatósága,

CSÍRÁZTATÓ készülék 
IGEN PRAKTIKUS, OLCSÓN 

ELADÓ. CZIM A KIADÓBAN!
x.

ZIVATTYÜK
mindennemű házi és nyilvános czé-

ERLEQEK
legújabb javított rend- '

lokra, a mezőgazdaság-, építkezés
és iparnál.

szerű tizedes, százados
és hídmérlegek, fából és vasból,

A BOWER BARFF féle kereskedelmi, közlekedési, gyári, 
mezőgazdasági és ipari czélokra

szabadalmazott inoxydálási módszer 
szerint

EMBERMÉRLEGEK, MÉRLEGEK

— inoxydált szivattyúk =
rozsda ellen védve.

házi használatra

Szivattyú- és gépgyártási 
betéti társaság.(87.)

I. Scinvarzcnberg-gasse G,
I., Wallfisciigas.se 14.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet.
BUDAPESTEN, VIII., Jőzsef-líörut 8.

Alakult 1894. évben.
Elnök : TELEKI GÉZA gróf. Alelnök: CSÁVOSSY BÉLA.

Igazgatósági tagok: .
ANDRÁSSY GÉZA gróf, DESSEWFFY ARISTID, PÜSPÖKY EMIL, SZŐNYI ZSIGMOND 

TELEKI SÁNDOR gr.
Vezérigazgató: SZŐNYI. ZSIGMOND.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Szövetkezet a gazdaközönség általános 
elismerése szerint a biztosítás terén híven megfelel hivatásának; folyton fejleszti 
a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors 
és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki magának; az

8HF- épület és átalány cpauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé, a szövetkezet 
pusztán csak a díjakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — minden 

más illeték kizárásával.
-A- takarmány és szalmáseleség1 

biztosítása egy intézetnél sem eszközölhető oly olcsón és oly kedvező feltételek 
mellett, mint a szövetkezetnél.

BSF~ Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték nagysága3 
ra — a tiszta díjból 5"/0 díjengedményben részesülnek. "WS

Kisgazdák, ha húszán egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 
terményeiket biztosítják, 10% engedményben részesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten (József-körut 8.) 
és a vidéken létesített ügynökségek. (185.)

Wallfisciigas.se
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FISCHER PÉTER és Társa
cs. és kir. udvari szállítók

mű- és kötszer-gyárosok 
BUDAPESTEN.

Raktár és iyári B - Kossuth Lajos-utcza 6.

LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szita-áru gyára

KOLOZSVÁRT, Torda-utcza 9. szám.
Hangszergyár!

Ajánlják mindennemű állatorvosi míí- 
és kötszerrel dúsan felszerelt raktárukat, 
mely mindenféle újabb szerkezetű se
bészi, szülészi, boncztani, patkolástani és 
más állatgyógyászati czélokra szükséges 
eszközöket tartalmaz.
1894. évi árjegyzéket kívánatra beküldőnk.
Eszközök javítása és átalakítása is 

elvállaltatik. (7.)

Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, úgymint: kertek, 
erdők, vadaskertek, szőló'k, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való G-ép-sodrony-fonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását; píncze, padlás, felső világossági, 
magtár és éléskamra ablakok rostélyzatát, áthányó 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához ; szikrafogók 
gépekhez. Zöldre festett légy' szövet, szelelö es lóher 
rosták Backer-féle rosták és egyébféle használatra 
vas-, réz- és czinszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és 
sziták, ruganyos ágybetétek (mátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve 
szolgálok. (121. 4—26.)

Köszönetnyilvánítás*
Ó fensége Salvator Lipót föherczeg 

udvar mesteri hivatala.
Általános Asbestáru-gyár.

Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipót főherczeg rendkívül meg 
van elégedve az asbesttalppal bélelt czipőkkel. O fensége hosszabb gyalog 
kiránduláson használta e czipőket és érezte, hogy lábai nem fáradtak úgy el, mint 
más közönséges czípó'knél. Küldök egy pár vadász-czipőt, hogy annak a min
tájára készítsenek másikat asbesttalpbéléssel, ugyanannál a czipésznél s aztán 
küldjék ide.

Hisszük, hogy e vadászezipök ép, oly jók lesznek és ép oly 
megfelelők, a mint megfelelők voltak a szalonczipök.

Zágráb, 1893. julius hó 8-án. KRAHL, huszárkapitány.

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, a 
következőket Írja :

Tisztelt Doktor úr!
Az asbestbetétü czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán 

járok; megszűnt minden lábfájásom, úgy, hogy — azt hiszem — lábbajom 
semmi további orvoslást nem igényel.

Szives-tanácsát köszöni
Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én. tisztelő hive

VEKERLE SÁNDOR.

Óvakodjunk a hamisításoktól,

Óvjuk lábainkat az ízzadástól, melegtől

és meghűléstől.

Nines többé lábfáj ás T
Sem tyúkszem, sem izzadós láb, sem bőrkeményedés,

sem lábdaganat, sem lábégés.
Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járása annak, ki czipőjét 

dr. Högyes-féle, az egész világon szabadalmazott asbesttalpbéléssel látja el. 

Kettösvastagsögn i írt 20 kr., egyszerű 60 Kr., bomoktaW 40 kr. 
gyermekeknek fele.

Az asbesttalpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a CS. és kir. 
közös hadseregnek s a m. kir. tionvdségnek eddig 22 500 pár szálittatott.

Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. 
Felvilágosítások, prospectusok és köszönetnyilvánítások ingyen.

Viszonteladóknak megfelelő árengedmény.
Kapható kizárólag az

(167.)

ÁLTALÁNOS ASBESTÁRU-GYÁR 
BETÉTI TÁRSASÁGNÁL, 

Budapest, VI. Sziv-utcza 18. szám.

MÁJER MIHÁLY épület és műbádogos
Kolozsvárt, Belközép-u. 53.

Elvállal mindennemű épület bádogos munkát, fedél festést 
és javítást. Ajánlja raktárán dúsan fölszerelt konyha és kerté
szeti berendezéseket. Elvállal mindennemű javítást a legolcsóbb 
árak mellett. „ , ... . nr.,Pontos es szolid munka <10--

Saját gyártmányú hegedűk, 
gordonkák, gitárok, citerák, 

czimbalmok, fa- és réz' fúvó-, 
hangszerek, valamint azok al
katrészeinek nagy választékú 
raktára; továbbá német és olasz

húrokat

BRAUN MIHÁLY
KOLOZSVÁR 

Wesselényi Miklós-u. 18.

Mindennemű javítások 
pontosan és olcsón eszközöltet
nek. Vidéki megrendelések gyor

san teljesittetnek.
Árjegyzék 

kívánatra ingyen és bérmentve.
(117.)

1 layton & Shuttleworth
uezőgazdasági gépgyárosok e) Budapest

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Váezi-körút
63. sz.

*1

Locomobil és gó'zcsépló'gép-készletek 2‘LlmaíUÍiozó£ig’ 
továbbá járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és 

aratógépek, szénagyüjtok, boronák.

SHUTTLEWORT H.

„Columbia-Driir
legjobb sorvetögépek, 

szecskavágók, répavágók, 
kukorleza-morzsolók, 
darálók, őrlő-malmok, 
egyetemes aczél-ekék,

2- és 3-vasú ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb
locomobil- és cséplőgép-gyára.

ékek kivd~ 
bérmentve 

küldetnek.

STOLCZ WINCZK
Kolozsvár főtér 11.

gp Arany, Ezüst, Ékszer U 
javítások, átalakítások, valamint minden uj 

munkák szakszerű elóállitása pontosan 
eszközöltetik. (127.)
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F- * Messiási ... 1
Saját műhelyünkben és felügyeletünk alatt szakszerűen készült 

(161.)

a legszolidabb árakban, az érdeklő közönség becses figyelmébe ajánljuk.

CS-aál és INzEolziár.

BOSKQVICS JÓZSEF áruháza „A kakashoz" Kolozsvárt (belközép-utcza és fapiaczsori sarakház.
Van szerencsén) ezennel a t vevő közönség becses tudomására hozni, hogy az 1883. év április hó elsején, tehát tizenhat 

év előtt alapított üzletemet 1899. április hó elsején áthelyeztem a belközép-utcza és fapiaczsor sarkán levő saját házamba. Az e ház
ban ezelőtt tkts. Veisz József ur által hosszú éveken át bírt üzlethelyiséget kibővítettem és .korszerűen uj berendezéssel elláttam.

AÁRUCZIK KEIM.
Fűszer: u. m. czukor, kávék, rizs és egyéb gyarmat áruk.
Liszt: hengermalmi liszt, korpa és dercze.
Italok: Bor, édesített italok, Rum és Cognac, valamint finomított és de

naturált szesz.
Olajok: bel- és külföldi petróleum, olajok és firnisz.
Gazdasági-, kerti- és virágmagvak. E czikket most vezettem be és igy a

magvak jóságáért szavatolhatok.
„ Házam fapiaczsori részén el van helyezve : Könyv- és gyorssajtó

Olcsóbban és leggyorsabban díszes kivitelben készíttetnek; és a vezetésem

0SF*  Levélbeli megrendelések gyorsan és pontosan kiszolgáltatnak.

A közelvidéki uraságoknak, kik szekérrel jönnek be Kolozsvárra, ajánlom a házamban levő

KÖVETKEZŐK: (198)
Só: kő- és őrlött só, valamint mérsékelt árú marhasó.
Papír: nyomdai-, irodai-, kereskedelmi-, papírok, borítékok, írószerek és 

iskolai irkik.
Kézmüáruk: kartonok, vásznak,'kendők és barkátok.
Rövidáruk lezárnák, kötő- es szövőgyapotok és tej tők, valamint s'állagok 

es stikkolások.
Zsákok és ponyvák eladási és kölcsönző intézetem, 

nyomdám, hol szakképzett vezetés alatt mindenféle nyomdai munkák a leg- 
alatt levő magyar királyi só nagy áruda.

Kész szolgája Boskovics József 
Kolozsvárt, belközép-utcza és fapiaczsor sarokház.

„„„ • <.-n- - 'r ------j’U" ” vendéglő igénybevételét; lovaik és szekerük számára 2nagy istálló es fedett szín all rendelkezesökre.

W GAZDASÁGI IRODA
KOLOZSVÁRT

É 

te

J

-

2

(186)

Jókaí-utcza 4. — Telefon 176.
Megbízásból közvetít: 

Birtokvétel és eladást. 
Birtok bérletet. 

Gazdasági termények értékesítését. 
Gazdasági haszon állatok értékesítését.

Gazdasági gépek beszerzését és 
értékesítését

Gazdasági nyerstermények értékesítését. 
Biztosítások eszközlését.

Jelzálog kölcsön eszközlését. 
Gazdasági üzemtervek elkészítését és el
számolások felülvizsgálatát, melyeknek 
gyors, pontos és méltányos kiviteléért 

szavatolunk.

Plínhnlrní árjegyzékek, könyvek,I szak- és folyóiratok, ka
talógusok és hirdetések, 

valamint minden egyéb nyomtatvány illusz
trálásához rajz vagy fénykép után kitűnő 
kivitelben és legolcsóbb áron készít és szállít: 
cfísdier£ipót 

cíiemigrofikai müintézete 

Budapest,
IV.,  Kossuth Lajos-utcza 15.

az Ujvilág-utczával szemben.

Vidéki megrendelések is legna
gyobb pontossággal és figyelemmel 
teljesittetnek. 0)

&

4

A

Magyar Jelzálog-Hitelbank ! 
alaptőkéje teljesen befizetett 15millió aranyforint. 

Képviselősége utján Kolozsvárit | 
(Jókaí-utcza2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.) | 

4°|0 Záloglevélkölcsönöket | 
nyújt földbirtokra: 50 évi törlesztéssel

5 százalék-,
nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz- - In
téssel 5 40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és É. 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4%%-os 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- 
téssel 5‘40 százalék és nagyobb városokban fekvő1 
házakra 42'/2 évi törlesztéssel 5-65% évi részlet- ® 

fizetés mellett.

A jelzálogúl felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté- 
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve 

az Erdélyi Gazdasági Egylet || 
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.) H
A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 472%-os 

záloglevelek, 3%-os nyereménykötvények.

(150.)
•z.<x- •/ <x- •

‘ Warcinkiewicz űgnácz^yyy,..,... t
Ajánlja iS ev óta fennálló s a mai kor es divat követelményeinek teljesen megfelelően berendezett yffiQ.

j FÉRFI-SZABÓ-ÜZLETÉT.
Raktáron tart nagyon szép hazai, valamint valódi angol, franczia és külföldi szövet-újdonságokat.

Úgy helyi, mint vidéki megrendeléseket szakszerit munkával pontosan és olcsón teljesít.
.. ............................................................................................................................ ............... ... , ... •z<x—•Z.X-
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Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Belközép-utcza 2. sz. (llelffy-ház.)


